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Eesli Laenu-Hoiu Ühisuse esinduskn^u koosolekul 15. aprillil Stockholmis konstateerin, et eestlaste hoiused
on nüüd ületanud 5 miljoni piiri, ulatudes 5,3 miljonile kroonile, kusjuures aga hoiuste hulgas on üle poole
miljoni krooni Lend Laande summasid, mis juurdekasvu on teinud normaalsest suuremaks. Hoiukontosid on
ümmarguselt lillil, mis tähendab, et keskmiselt oli igal kontol 3.430 krooni.
Eesti Laenu-Hoiu ühisus andis

möödunud aastal mitmesuguste hü
vituste näol tagasi eesti ühiskonnale
23.483 krooni, sellest toetusi eesti or
ganisatsioonidele kr. 19.609 ja pree
miad eesti ajalehetellimisteks kontoo-
manikele kr. 4.274.

Juhatusest valimise vanuse järe
le lahkunud liikmed Arvo Horm ja
Vidrik Salustc, samuti asemik Kal
ju Lepik, valiti tagasi. Esindusko
gu täiendas oma koosseisu 10 liik
me juurdevalimisega. Need on Ci.
Peet Göteborgist, A. Sagim Mal
möst, Ph. Selli Eskilslunasi, 1. Voo-

BIRGER HAGARD

rema Arvikast, R. Pagland
AHngsäsist, J. Äro Norrköpingist,
E. Aibast Göteborgist, M. Laas
Lundist, V. Saluste ja E. Nömmera
Stokholmist.
Esinduskogu kinnitas põhikirja

muudatuse, mille järele valimistest
võivad osa võtta liikmed 18 a. vanu
selt ja Esinduskogu koosoleku võib
pidada hiljemalt aprilli kuus. Samu
ti võeti vastu põhikirja muudatus,
mille kohaselt edaspidi Esinduskogu
valib 5 juhatuse liiget, Sparbank ühe.

ELUD dir. A. Venisel ieatas
Esinduskogule, et ta läheb I. jaan.
1973 pensionile. Samal ajal on ta
nõustunud teaiud päevad pangas
edasi töötama ainult ELHÜ ülesan
netes.

Lõplik kokkulepe Sparbankõga toi
mub selles küsimuses sügisel. A.
Venisel rõhutas ka, et vabanedes
Sparbanki jooksvaist ülesannetest ja
pühendudes ainult ELHÜ tööle, saaks
ta ka hoopis ulatuslikumalt kohtade
le sõita, selgitustöö ELHÜ osas laie
neks oluliselt. A. Venisel rõhutas ka,
et Stockholms Sparbanki iseloom on
praegu muutumas: pank on muutu
nud suurpangaks kõigi suurpanga
funktsioonidega. Senini säästmi
se ideoloogia asendub üha rohkem
ettevõtete teenimisega, samuti effek-
tiivse tulu taotlemisega. ELHÜ-1 tu
leb ka sammu pidada selle arenguga
ja oma positsioone säilitada muuiu-
vas arengus. (Vaata Ihk 8.)
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Bulii Komitee aastakoosolekul 1.4 aprillil valiti komitee uueks esimeheks lahkunud prof. Ncrmani ase
mele senine abiesimees dr. Birger Hagärd, kes töötab õppejõuna Linköpingu ülikooli juures. Komitee uute
liikmetena kinnitati mõlemad prof. Nerinani tütred lil. mag. Elisabeth Nerman ja fil. dr Agneta Lund
ström ,samuti üliküolilektor Folke Frcund Linköpingist. Aastakoosolek otsustas teha ettepanekud komitee
ga liitumiseks järgmistele rootslastele: liigipäevaliikmed Ove Nordsiramlh Göteborgist, Anders Björck Näss-
jiist, David Wirnsark Stokholmist, end. riigipäevaliige krahv Hans Wachüneister Johannishusist ja arhitekt
Karl Nordling Lidingösl.

Balti Komitee uus esimees fil.
dr. Birger Ilagård. (EPL-foto
Lepper).

Taltsi niis
m-rekord
587,5 kg!
N. Liidu meistrivõistlused toimu

sid Tallinnas, kus loomulikult eest
laste huvi koondus kahe parima
eestlase, Jaan Taltsi ja Karl Utsa-
ri ümber, kes võistlesid esimeses
raskekaalus.

Talts tuli toime uue hiilgava maa
ilmarekordiga kogusummas — 587,5
kg, tulles esimeseks.

Talts surus 207,5 kg, rebis 160 kg
ja tõukas 220 kg. Karl Utsar jäi nel
jandaks 552,5 kiloga <185,54-165 +

2050. •

Uus esimees ütles oma deklara
tiivses sõnavõtus m.s.:

— Balti Komitee on üks vanema
id balti organisatsioone vabas maa
ilmas ja olla sellise rahvusvaheliselt
nii tuntud ja hinnatud organisatsioo
ni esimees on austav aga ka suu
ri kohustusi peale panev. Ligi kolm
aastakümmet kandis komitee vaimu
ja tegevust prof, Nermani ja tema
generatsiooni vankumatu vabaduse-
armastus, moraalne kindlus ja opti
mistlik teovaim. Sellele tugevale ja
hääle alusele tuleb nüüd edasi ehi
tada ka sellel nooremal generatsioo-

Konverentsil, mis toimus välismi
nisteeriumi konverentsisaalis, viibis
900 delegaati üle kogu maa. Käsitleti
riikliku julgeoleku, Vietnami-söja-
vangide, majandusabi, põgenike j.t.
probleeme.

Küsimusi käsitlesid välisminis
teeriumi ametisikud välisministri
ga eesotsas, kusjuures küsimusi esi
tas kolmeliikmeline, laudkond ja
osalt ka delegaadid ise.
Viimaste poolt esitati mitmeid kü

simusi Balti riikide kohta. Leedulas
te esindaja dr. Gureckas märkis, et
pinge vähendamisele Euroopas ai
taks tunduvalt kaasa N. Liidu väge
de väljatõmbamine Balti ja satelliit

riikidest. " :
Diskussioonis küsis üks leedulanna

nii, kes nüüd komiteed juhtima asub.
Rootsi ühiskond ei ole kahjuks enam
see, mis ta oli Balti Komitee raja
misel ja ka rahvusvaheline olukord
on suurelt muutunud.

Birger Hagärd oma programmisö-
navötus rõhutas tõika, et kornmu-
nismioht maailmas ei ole põrmugi
kahanenud. Ta pidas vajalikuks ka
baltlaste panuse tugevamat allakriip
sutamist rootsi ühiskonnas, samuti
vajadust, et Rootsi, kes kuulub aja
looliselt Euroopasse, jätkaks oma si
demeid läände (Vaata lähemalt Ihk
8)

kas Balti riikide senise staatuse suh
tes on USA valitsuse hoiakus ette
näha mingeid muudatusi ja vastus
oli, et USA-1 ei ole mingeid kavat
susi muuta oma senist poliitikat Bal

ti riikide küsimuses. ~
Märgiti veel, et ikestatud rahvaste

olukord vöiks paraneda, kui rezhiim
N. Liidus muutuks liberaalsemaks.
Positiivsena toodi ette näiteks juuti
de suurearvulist väljalaskmist Iisra
eli ümberasumiseks.

Camilla Kuus tuletas siin meelde,
ct juutide päriskodu on Palestiina,
Balti rahvaste päriskodu asub aga
Läänemere rannas.
Sealt ei tule nendel lahkuda, vaid

võõrastel, kes sinna on vägivaldselt
asunud.

Küsimus Rogersile:
Miililt NJLiit

annab vabaks
anta asumaad*?

WASHINGTON (VES) — ”Mispärast ei vöiks USA valitsus avalikult
N. Liidu juhtidelt küsida, millal N.Liit kavatseb lahkuda Balti riiki
dest — Eestist, I.ätisl ja Leedust — ja teistest initlcvcnc aladest sa
mal viisil kui lääneriigid on andnud iseseisvuse cndisiclc asumaade
le”, küsis Washingtonis välispoliitilisel konvenrenlsil USA välisminister
Rogersilt eestlaste esindaja Camilla Kuus.

Rootsi referendid
rahvuskongressil
Karupää ja Mark

Eesli Rahvuskongressile otsustas ülemaailmsete Eesti Päevade Root
si toimkond esitada referentideks Leo Karupää ja Heinrich Marki —
esimene, kodumaa, teine haridusküsimiistcs. Koosolek saavutas esita
tud läkituste ja resolutsioonidekavandite osas valdavas osas üksmeele.
Koosolekul olid esindatud Eesti

Komiteest Heinricl Mar kja Ivar
Paljak. Rootsi Eestlaste Esindusest
Ahti Pae, Olaf Muruk ja Priidu
Puusepp, Eesti Rahvusnõukogust Ak
sel Mark ja Arvo Horm, Eesti Rah
vusfondist Olaf Aule ja Sõjameeste
toimkonnast Villem Saarsen, Ilmar
Laan ja Ants Paas Toimkonna esi
meheks valiti Aksc-1 Mark ja sekre
täriks Olaf Aule.

Vaadati läbi möödunud kuudel
organisatsioonide poolt välja tõota
nud materjalid ja ettepanekud, mil
liste osas enamikus saavutati ül
dine kokkulepe ja materjalid lä
hevad nüüd edasi Rahvakongres
si pcutuimkonnulc ja Eesti Päeva
de peakomiteele Kanadas.
Nendes redaktsioonilistes küsimus

tes, kuš täit kompromissi ei saavu
tatud, lähevad kõik esitatud ver
sioonid edasi Kanadasse Rahvus-
' kongressi toimkonnale. Nii näit. ei
olnud EK, ERN, ERF ja üks sõja
meeste esindaja (A, Paas) päri for
mulatsiooniga, et "eestluse tahte
avaldajaks tabas maailmas on vaba
del valimistel moodustatud esindus-

| organisatsioonid”, soovides formulat

siooni lõpus ainult ”eesti organisat
sioone”, kustutades maha ”vabadel
valimistel moodustatud”. Rootsi Eest
laste Esindus jäi esimese formulat
siooni juurde kindlaks.

Kokkulepet ei saavutatud ka for
mulatsioonis: "Okupeeritud kodu
maaga suhtlemisel olgu peareeglibs
ettevaatus ja ettenägelikkus, et ei
kahjustuks sealsete kaasmaalas
te saatust. Tuleb vältida iga tegu,
mis okupatsioemievimu kestvust pi
kendab. Sama kehtib n.n. kultuuri
lise koeksistentsi kohta”.

Siin nõudsid ERN, ERF, EK ja
sõjameeste odindajaist Ants Paas
ja Villem Saarsen löpplöigti ära
jätmist (”sama kehtib kultuurilise
koeksistentsi kohta”).
Märkida võib, et vaidluseall ole

vad formulatsioonid, mida koosole
kule esitas tormiliselt Esindus, on
tegelikult formuleeritud ülemaailm
se Kesknõukogu ja teiste maade
üldvalimistega moodustatud keskus
te poolt, mis pärast rahvuskongres
sil nende formulatsioonide muutmi
ne eeldab ka nende organisatsiooni
de poolt kompromissi.

Järg. Ihk. 7.
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Kelle poolt olla?

Rootsi on oma neutraliteeti vii
mastel aastatel tõlgendanud selli
selt, et võimalikuks osutub seisu
kohavõtmine rahvusvahelistes kon
fliktides, kusjuures lähtepunktiks
peab olema õiglus ja idealism. Vas
tavalt sellele ongi näiteks peaaegu
seinast-seinani poliitilises skaalas
osutud seisukohale, et Ameerika
ühendriigid on "süüdi” Vietnami
sojas ja toetatakse täie innuga
kommunistlikku poolt, kes teata
vasti jaguneb Pöhja-Vietnami va
litsuseks ja viimase poolt (N, Lii
du ja Pekinig-Hiina materiaalse
abiga) toetatud sissiarmeeks, kes
siin omaks võetud seisukoha järele
tegelevad Lõuna-Vietnami ”vabas
tamisega” koos Hanoi regulaarsete
vügedeg-

Just paregu on need vabastajad
vahepealses vaikuse perioodil for
meeritud tanki- kaugsuurtükiväe ja
raketiüksustega ofensiivis ja va
bastamine sellisel kujul, kui seda
Hanois, Moskvas ja Stockholmis
kujutletakse, oleks juba teostunud
välksõja vormis, kui mitte jälle
ameeriklased, kes ju on välja koli-
mast vastu arvestusi siiski edasilii
kumist takistasid tugeva lennu ja
mereväe koondamisega. Seda pan
nakse pahaks ja ebahumaanse"#;,
eriti selle taustal, et president Ni-
xon nagunii on lubanud välja ko
lida ja asja vietnamlaste endi la
hendada jätta. Nüüd aga osutub, et
ameerika väljaõppega ja varustuse
ga löunavietnami armeel vähemalt
praegu ei ole veel võimet peatada
vene väljaõppega ja relvadega
kommunistlikke vägesid. Mis seab
küsimärgi alla Nixoni väljakolimi-
saktsioo&i, sest eelduseks pidi ole
ma küllaldase enesekaitsevöimega
pärismaalasist armee kohalejäämi-
ne. Ja ilmne on, et Pöhja-Vietnam
or, end varustanud Pariisi mitme
aastaste "rahuläbirääkimiste” ajal
vahenditega, et maad omal viisil
ühendada.

Muidugi on siin ebaloogiline, kui
vallutuskatset väljaspool peetakse
”loomulikuks” ja selle tõkestamist

"ebaloomulikuks”. Kui kusagil
eisoovitud poliitilist lahendust,
siis just ofensiivi käimapane-
j a t e juures, kes arvestasid, et
maaiimaopiniooni praeguse seisun
dil juures nad ei kohta muud vas
tupanu, kui seda, mida lõunaviet-
namlased suudavad pakkuda. Selle
taustal on näit. rootsi riigipäeva-
vaidlustel ilmnenud kalduvus va
bastada kommunistlik pool igasugu
sest süüst ja süüdistada ainult mit-
tekommunistlikku, s.o. USA-d, kes
teatavasti kuulub demokraatlike
maade hulka. Need, kes püüdsid
probleemi vaadelda Õiglasemalt,
said nüüd ”nina pihta” ja häbi
märgistati ”USA-pooldajatena”.

Küsimuse, kelle poolt olla maail
ma konfliktides, on teinud lihtsaks
see massivne propaganda, mis on
tabanud Rootsit ja kogu lääne
maailma. Kui vanasti uudis vana
ni» paari nädalase nämmutamise
järele, siis Vietnam i-problecmis on
osav infiltratsiocm massmeediumeis
muutnud selle vana töe, tekitades
ühe püsiva erandi: kõik aegub na
gu harilikult kiiresti (vene inva

sioonid Ungarisse ja Tshehhoslo-
vakkiasse, Ulbrichti-müüri ehitami
ne ja olemasolu, raudeesriie, ida
agressiivne relvastumine, ülelennud
ja naabrite territoriaalvetesse tun-
gimised jn.e), mitte aga Vitenami
probleem, kuigi see on palju kau
gem ja näit. Põhjala perspektiivist
tohutult kauge. Kuid ometi on aju-
pesemislik propaganda selle asja
teinud suupäraseks ja saavutanud
isegi olukorra, kus ka demo

kraatlikud ja mittekom
munistlikud ringkonnad võ
tavad omaks teesi, et just kommu
nistid on Vietnamis vabastajad või
igal juhul paremad kui mittekom-
munistid ja nende rezhiimi kaits
vad demokraatlikud ameeriklased.

Ometi peaks kõigile selge olema,
et ka USA on poole valinud idea
listlikel motiivide! ja pidades kom
munistlikku "vabastamist” rahvaste
orjastamiseks. Ka neil on motiivid
tugevad: Üheski kommunistliku re
zhiimi alla sattunud riigis ei ole
kaitstud inimõigused ja vabadused, |
need on valitsetud terroriga, mis £
näit. Stalini ajastul nõudis mitme- §
kordselt rohkem inimohvreid kui ■
kunagi koigi poolt hukka mõiste- J

tud Hitleri-rezhiim, J
Paraku on roasspropaganda ha- £

kanud juhtima avalikku arvamist ■
ja individuaalseid seisukohti, sest ■
vaba ja loomulikku olukordade 5
arutamist toimub vaid harva. Tule- I
museks on ühelkülgne kallak (ka 5
neutraliteedis!), kus alati on kalts- |
tud kommunistlik pool demokraat- |
liku vastu. Ja siit siis paradok- £
saalne resultaat: vabadust kaitsev S
demokraatia tembeldatakse kaasaja ■
suurimaks "agressoriks”, samal ajal ■
kui pigistataks® silmad kinni asja- S
olu ees, et tõeline agressor maail- £
ma suurima armeega ja maailma- g
vallutuse ambitsioonidega saadab |
tanke ja suurtükke ”rahu huvides”, £
rääkimata tõsiasjast, et ta on orjas- £
tanud 100 miljonit inimest Euroopa ■
südames. Mõnikord avanevad sil- *
mad alles siis, kui probleem tuleb £
oma ukse ette: mis arvatakse siis, £
kui äkki ühel päeval mõni vasa- *
käärmuslik grupp kuulutab end J
”Rootsi vabastusarmeeks”? KFML S
programmis näit. on aktsepteeritud S
vägivald ühiskonna "vabastamise” S

vahendina. S
KLA E

■

Sõimunimi I
Balti Instituudi Eesti-Läti lüüri- £

ka- ja muusikamatinee programmi £
olid korraldajad paigutanud m.h. £
Ivar Grünthaii. rootsi keeles kirju- £
tatud luuletuse, mille pealkiri oli S
”Tricky-Dick slicker sig om muu- £
nen” (Triki-Dick nilpsab keelt).£

“Kuna rootsi ajakirjanduses sageli S
tarvitatakse USA presidendi Ric- £
hard Nixoni kohia pahatahtlikku £
söimunime ”Tricky-Dick'’, siis jääb S
mulje, et Ivar Grünlhal (kes mõne £
aja eest. deklareeris oma marksist- S
likku tõekspidamist), on katsunud ■
luulevormis politiseerida. See mui- ■
dugi paneb ka USA-Vaenulise end. J
eksiilminisirist poeedi keelt nilp- ■
sama loorberite järele teatud pool. J
Iseasi on aga, kas Balti Instituudijj
auväärsed liikmed nilpsavad tema- J
ga koos odavate loorberite järele? ■

Siipvtt tl i tatt itl
; (Bpptsi-Soqme Kultuurfond jagas
1972 a- n n. ”kultuuritööliste” stipen
diumeid kokku 1.034,000 kr. suuruses.
Rootsi poolele langenud viiest kul-
tuuritöölisstipendiumist anti üks Sö
dertälje irmusikaintendendile Harry
Ollile 5000 krooni suuruses.

• Londonis sündis Anita ja Arno
Jaanimiigile poeg Jonas Peter Au
gust.
• Eskilstunas sündis Mnj-Lis ja
Gunnar Anibroseic tütar.

MOSKVA STRATEEGIA
Saksa Atlandiühingu kokkutu

lekul Stuttgartis märtsi algupoolel
esines läänesaksa ajakirjanduse
mõjuvõimas esindaja Axel Sprin
ger pikema poliitilise kõnega, mil
les ta käsitles Moskva strateegiat
Euroopas. Tema kontserni kuuluv
ajaleht Die Welt refereeris kõnet
lähemalt oma 37. numbris, pühen
dades selleks terve lehekülje. Sis
sejuhatusena on Springer lahen
danud, et alles hiljuti, möödunud
aasta 26. oktoobril Ameerika pres
siklubis Washingtonis peetud kõnes
on ta seletanud, et Euroopa vaba
duse püsimine ja langus oleneb
Ailandiliidust. Vahepeal on haka
nud veelgi suurenema oht, et Nõu
kogude ähvardus Euroopale kasvab.
Springer meenutab sel puhul oma
kokkusaamist Hrushtshoviga 1958
suvel, kusjuures läbirääkimised
kestsid kaks tundi ja osutusid era
kordselt õpetlikeks. ”Se oli kõige
selgusrikkam, rabavam ja valjum
poliitiline jutuajamine, millest ma
kunagi olen osa võtnud”, ütleb
Springer. ”Hrushtsbovi juures ei
suutnud ei tema intelligents ega
matsikavalused varjata, et minu ju
tukaaslane oli ülekohtuse süsteemi
esindaja ja organiseerija, kes mõt
les hoopis teistviisi kui meie Lää
nes, ja kes pidas õigeks reegleid,
ms meile olid vastuvõtmatud.' Igale
mõistuslikule argumendile oli vas
tuseks kas kulunud ideoloogia või
otsene ähvardus jõuga.”

Viimasest sojast saadik pole Nõu
kogude Liidu maailmapoliitika en
nast oma sihtide poolest karvaväärt-
ki muutnud, ütleb Springer edasi.
Eesmärgiks on ikka: esiteks, sõja
liste vallutuste konsolideerimine
Ida-Euroopas; teiseks, kogu Saksa
maa sovetiseerimine, kolmandaks,
hegemoonia Euroopas. Seda ülem
valitsuse taotlust esitatakse sakslas
tele nüüd odava demagoogia kaudu
kui rahu poliitikat. Aga Nõukogu
dele on see poliitika, mis peab ette
valmistama ülejäänud Euroopa val
lutamist. See on vastanud rahule
ja julgeolekule. NATO peasekretär
Luus ütles Ameerika pressiklubis
26. oktoobril peetud kõnes, et ”Nõu
kogude sõjaväelise jõu kasvamine
ületab kõiki enesekaitse mõistus
likke vajadusi”. Tal on kahtlemata
õigus, sest pingelangetamise polii
tika märgi all ei vähenda N. Liit
oma relvastust, vaid suurendab se
da pidevalt. Eriti silmapaistev on
see konventsionaalsete relvade alal.
N, Liidus soetatakse üha uusi võim
said soomusvägesid ja tehakse üht
lasi kõike võimalikku, et NATÖ-st
ka merejõudude poolest ette jõuda.
Samuti iseloomustav on tõsiasi, et
N. Liidu ja Varssavipakti teiste
liikmesriikide salaluures Atlandi-
liidu maades on võtnud rekordili
se ulatuse.

Nõukogud on muidugi teadlikud,
et nii kaua kui ameeriklased püsi
vad Euroopas, ei ole Moskval või
malik oma eesmärke saavutada. Jä
relikult on ameeriklaste tagasitõm
bamine nõukogude Euroopa-pohiti-
ka kõige pakitsevani ülesanne.
Usaldusväärsetel andmetel loodab
Kreml nimelt, et kai ameeriklased
Euroopast lahkuvad, siis kulub vae
valt kümme aastat selleks, et Läü-
ne-Euroopat pärast teatud ”neu
traalset vaheaega” Nõukogude
ülemvalitsuse alla vila. Springer
seletas edasi, et mis puutub Nõu
kogude sõjaväelistesse eesmärki
desse ka kavadesse, siis on saanud
teatavaks tshebhi kahe kindralstaa-
biohvitseri kaudu, kes piid Varssa
vipakti juhatuse kõrgematel kohta
del ja seepärast said teadlikuks ka
kõige salajasematest dokumentidest.
Mõlemad tähendatud ohvitserid on
alles hiljuti ära hüpanud, nende
nimesid on aga veel vara avalik
kusele teatavaks teha, #

Saadud informatsioon tõendab
igatahes, et Kreml peab sõjalisi
aktsioone endiselt abinõuks poliiti
kas sihiga anastada, kogu Saksa
maad; kusjuures Bonni ”idalepin-

gud” on üheks teguriks. Põhimõt
teliselt püüavad Nõukogud vältida
suurt üldsöda nii euroopalises kui
ülemaailmses ulatuses. Kavades kõ
neldakse seevastu ”piiratud” ja
"lokaalsetest” sõdadest. ' Mõlemad
sojaviisid lähtuvad ainult konvent
sionaalsete relvade kasutamisest.
Tuumrelvadele jääks seejuures ai
nult heidutav tähendus. Nõukogude
Väejuhid arvavat nimelt, et kuna
.maailmas tuntakse paanilist hirmu
võimaliku tuumasõja eest, siis

peaks olema vastavalt kergem -sö-
javäelist interventsiooni kontrolli
all hoida. Springer nendib sel pu
hul, et Nõukogude näilik pingelan
guse- või koeksistentsipoliitikn väl-
jaspoole annab neile sisemiselt või
maluse peaaegu totaalseks ja seni
rahuajal enneolematuks sõjamasi
na ülesehitamiseks See ri vasta
lääne mõistele rahust, kuid on koos
kõlas Moskva strateegiaga Euroopa
alistamiseks.

A. K. ■

Milline võiks olla
mõnusam ühiskond?

BORAS (EPL) — Borås Tidningi vastava rubriigi all ”Dagens bo-
räsare* ’IInuis S. aprillil Ado Irvali artikkel, milles ta väljendab oma
vaateid Borås! linna kohta. Nimetatud rubriik ongi mõteldud fooru
miks, kus kõik boraslased, kes soovivad, võivad oma seisukohti aval
dada — ”ägedasti, heatahtlikult, rõõmsalt, positiive eit-, negatiivselt,
konstruktiivselt vüi ainult arvavalt,” nagu üteldakse sama rubriigi jä
relsõnas.

Ado Irval, kelle kohta, tähendatak
se. et ta tuli Ro-otsi põgenikuna a.
1944, on asunud Borås!s 16 aastat
ja olnud, kooliõpetajaks samas 14
aastat, esitab oma soove linna par
kide, suvekodude ja spordikoo
li suhtes.

Irval peab vajalikuks linnaparki
de säilitamist lirmakopsudena, kui
puhkeplatse vanade ja noorte jaoks
ja kui stuudiume koolidele. Ta soo
vitab, et linnaplaneerijad õpiksid
üht-teist parkide korraldamise alal
ül-er ah vasta tud Hoi 1 an dil t.

Samuti peaks mõtlema tsiviil
kaitse seisukohalt varjendite vaja
dusele koolides ja tööstustsentruims,
ütleb Irval. Juhtides tähelepanu rel
vastumisele Euroopas ja meenutades
Müneheni-pakti Teise Maailmasõja
eel, lisab ta:

— Väike Schveits ehitab praegu
oma kodanikele hüpermodernseid
varjendeid haiglate ja muude vaja
like ruumidega.

lülitudes asjaolust, et Boråsi ela
nikkonnas on ligi 3.0,5 protsenti, s.o.
enam kui 8(100 sisserännanute kelle
del puuduvad autod ja suvilad, leiab
Ado Irval, et just nendele kui liht-
töölistele tuleks mõtelda seoses su
vekodude asutamisega traataedade-
vabasse loodusesse. Ta toob näite
na kiriku suvekodu Almenäsis, mis
asufc kauni öresjö kaldal, mille are
aali peaks aga avardama üleujuta
tud maa-ala kuivendamise teel.

Charter
kasvab
üle pea
MAURI U (ERI.) — (nhrtorlrn-

nml im kammini lennuliinidele tu
gevusi! iile pen, selgus rahvusvahe
lisel õhutransportide kongressil
Madridis, mille korraldajaks oli
IllTO, rahvusvaheline Turismiorga
nisatsioon. Seo oli esimene selle
laadiline maailmakongress ja ain
sa eestla-i na viilus seal rootsi esin -
elajana koiisumcmnöunik Ursula
Kanep-Walllierg, kuil lipud koi. Ka
nepi tülar.
Ursula Wallberg lohutas (kongres

sil, et liinilennuseltsid on ise teki
tanud praeguse olukorra, kus nad on
sunnitud võistlema charterlennuga,
luis on tohutult odavam. Lennuliinid
juhtisid turismi algusest peale char-
tersüsteemile, kusjuures arengus on
nendel endil tekkinud ülekapatsiteet,
tingitud osalt nende:, hinnapoliitikast.
Kui lennuliinid tahavad võistelda
charterlendudega, siis peab neil [ole
ma tunduvalt madalamad hinnad.

Kongressi peahuvi oligi .suunatud
öhutranspordi-probleemidele, eriti
aga liini- ja charterlennu vahekor
dadele.

Edasi teel) Ado Irval ettepaneku
suve-spordikooU startimiseks 109—
200 koolinoorele. — Kui paljud
meist on mõtelnud noorsoo situat
sioonile tänapäeva linnaühiskon.
konnas? küsib ta.

Organiseeritagu ja juhendatagu
noorsoole vabaaja-tegevust spordi
alal. See ei maksa sugugi rohkem kui
see kahju, mis tegevuseta noorsugu
tekitab ühiskonnale. See ei ole min
gi uudne ettepanek, tähendab Irval.
Paljudes ‘klariikides, Inglismaal,
Prantsusmaal ja USA:s on korral-
raldatud koolinoorsoole suvevahea-
ja-tegevus — võimlemises, ujumises,
kergejõustikus, tennises jne.

Irval arvab, et kui linnakassa ei
võimalda mainitud alade korraldu
mist, siis vöib-olla aitavad paljud
vanemad kaasa majandusliku pa
nusega oma laste füüsiliseks kas
vatuseks,
— Just nüüd on meil rohkesti töö

tuid, kes töötaksid meeleldi vabas
õhus. Oleks irooniline, kui Rootsi,
üks maailma rikkamaid riike ja
maa-ala suuruselt neljandal kohal
Euroopas, ei oma võimalusi, et mu
retseda uusi või korraldada oma se
niseid rekreatsioonplatse suuremate
linnade juures, ütleb Ado Trval lõ
puks.

MR

a Kunstnik Erik Pei&ap Torontost
esineb iibe akvarelliga ja iibe vär
vilise joonistusega läänesaksa näi
tusel "Aadam ja Eeva tänapäeval”,
mille korraldas saksa kunstide)alit-
sus kestab aprilli lõpuni. 
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KULTUURIPÄEVAD New Yorgis
ettekannete ja DISKUSSIOONIGA

JWW YORK (VES) — "Kultuuripäevad 72” Kogusid Lihavöltenädalalcs New Yorki rohkesti eesli nooremat
vaimset generatsiooni. Nelja päeva j raksul kõneldi eesti kultuurilistest küsimustest, peeti ettekandeid, disku-
teeriii ja lahutati meelt koosviibimiste]. Kui arvukaks osavõtt neist üldiselt kujunes on veidi rakse hinnata,
kuna koosolekuid, diskussioone ja ettekandeid toimus suuremates ja vähemates gruppides korraga. Arvuka
maks osavõtult kujunes Rootsist saabunud A. Küngi ettekanne okup. Eesti kohta Inglise keeles, millist kuu
lama oli saabunud eestlaste kürval lätlasi ja ka ameeriklasi, kelledel perekondlikud sidemed eestlastega.
Kuulajaskonna koguarvu võib hinnata luhlisti üle paarisajaliseks. Kõikide ettekannete kohta tuleb märkida,
ci neid jälgis enamik huviga, nagu tõendas hilisem arvukas sõnavõtt. Kuulajaskond kokku kõikides eri
küsimustes tõusis 250-st 300-ni. Söpruspeost võttis osa vähemalt 175 isikut.

Osavötjaskond koosnes rõhuvas
enamikus New Yorgi ja lühemate
osariikide kaasmaalastest. Kuid oli
saabujaid ka kaugemalt — Torontost,
Chicagost jne. kuni lõunaosariikides!
tulnuteni. Päevade peakorraldajana
olid ülesandeid toimkonna esimees
tena jaganud Juhan Kurrik ja Rein
Lunäng. kes neid täitsid hästi. Kor
ralduses ja sisus võib päevi pidada
paremaiks senini olnuist ja ka häs
ti läbiviiduiks.

Päevad algasid juba "enne ava
mist" Carnegie Reetal Hallis toimu
nud kontserdiga, mille lõppedes jõu
ti avatalituseks koguneda Eesti
Majja alles eklla 10 õhtul, mis ava-
mistoimingu viis veal hilisemale aja
le. Kuid see ei seganud hoogsust,
niillega asja juures oldi.

Pärast lühikest sissejuhatust Juhan
Kurrikult algasid päevad sõnavõtuga
ja heade soovidega E.V. esindajalt
E. Jaaksonilt. Teisena kõneles H.
Raudsepp, tutvustades kogunenuid
karakaturist Edmund Valtmani loo
minguga ja elukäiguga tema karika
tuuride näituse puhul samas Eesti
Majas suures saalis Kultuuripäevade
puhul.

iil’. Ivar Ivask vaatles oma ette
kandes kodumaa kirjanikest Jaan
Krossi kui meie kultuuriruumi
Kroonikut ehk "milmfipöllu pida
jat” Kiio silma all. Jaan Kross on
neid eesti kirjanikke kodumaal,
keda kadunud vanameister F. Tug-
las oma viimses usutluses mainis
lootustandvamana uue põlvkonna
kirjanikest.
Nüüd on temale juba teistkordselt

annetatud F. Tuglase nimeline no
velliauhind. Selles on rööbasjooni
kadunud Tammsaarega, kui ta omal
ajal südamliku tunnustuse andis K.
Ristikivile, kes võitis I auhinna
"Looduse" romaanivõistlusel teosega
”Tuli ja raud”.

Kui Ristikivi oli tollal vaid 25-a.,
siis debüteeris Jaan Kross temast
mitteoleneval! põhjustel proosakirja
nikuna alles 50-aastasena. Kui aga
Ristikivi on võõrsil edukalt viljelnud
ajaloolist romaani Õhtumaa laia
haardelisest ajaloost, on Kross kiin
dunud oma loominguga kodumaa
küllalt' dramaatilisse iminevikku.Aga
möödunu iaaselustnjaine ületavad
mõlemad taidepärssuses oma eelkäi
jaid selles — Bornhöhet, Vildet,Met-
sanurka. Nii Ristikivi kui ka Krossi
loov mõte süttib kangelase ja ohvri,
päästja ning reeturiga seotud prob-
leemidekomplakssi alatasa muutu-
vaist tölgendusist.

Samal ennelõunal toimus ka Voo
tele Vaska loeng toest ja õigusest
tänapäeval.

Kunstinäituse avamise järele toi
mus kaks seminari, iilis Kanada
Metsaülikooli, leine luulehiiviliste
grupile.
Metsaülikooli küsimusis andis sele

tusi prof. dr. O. Träss Torontost, tõs
tatades küsimuse, mida saaks korral
dada edaspidi paremini ja millised

liii1 K UXSTlTOlMKONNA
TEADAANNE

Juhime Igp. eesti kustnike tähele
panu sellele, et viimaseks kunsti
teoste vastuvõtmise tähtpäevaks To
rontos on 1. mai. Sellega on 1. märt
si aseme! tähtaega pikendatud ühe
ku võrra. Hiljem saabuvaid teoseid
ei saa enam vastu võtta, kuna väl
japanekud soovitakse kataloogi sisse
kanda. Kunstiteoseid saata: Mare.
Eerota Vomm, 122 Barker Ave,, To
ronto S60, Oot, Ganadä.

• Finnist Arvi Sinka esines Gnuul
Uapidsis Michigani osariigis liSA-s
klaveriõhtuga ja arvustus konsul
teeris: ”Arvi Kinka on esijmwejiir-
B« klaverikunstnik".

on selliste osavõtjate muljed ning
soovid Metsaülikooli suhtes. Märki
nud, et üritusega on tahetud tuua
nooremat generatsiooni kokku. et
neid tutvustada enam eesli keele ja
kirjandusega, luuiega, kunstiga, rah
valuulega ja muu eestiainelisega, ja
et harrastada koosolemise ajal ainult
eesti keeles kõnelemist. Suureks
ülesandeks oli ka noorte omavaheli
ne kokkuviimine vastastikuseks
tundmaõppimiseks.

Lektorid on püüdnud olla kohal
kogu aeg, et vastata ettekannete
põhjal tekkinud küsimustele ka hil
jem. O. Trass käsitas küsimust hu
vitavalt.

Hilisemais sõnavõttudes selgitati,
mida tulevikus vöiks paremini vöi
teisiti, korraldada, üldine mulje se
minarist on, et Metsaülikool on va
jalik, et teha ja anda seda, mis puu
tub eestlust ja mida USA ning Ka
nada ülikoolid ei anna.

O. Trassi aruandelisest seletusest
kuuldi, et igal aastal pooled Metsa
ülikooli saabunuist on seal esma
kordselt. Sooviavaldusi on saabunud
keskmiselt iga kord 120, kelledest
ühel-teisel põhjusel pole sisse pääse
nud 10, maksimaalselt kuni 20.

Eelseisval aastal on kavas kooli
laiendamine, kuna kohale cm oodata
peale USA ja Kanada ka teistest
maadest eestlasist noori,

O. Trass lisas üldiseks teadmiseks,
et kui Metsaülikooli tullakse vähese
eesti keele oskusega, on raske jälgi
da loenguid. Need, kellede kohta
märkus käib, pealcs enne Metsaüli
kooli tulemist tegelema aastapäevad
eesti keelega, et saada seal täielikult
pakutava osaliseks.

Metsaülikool on mõeldud kõikidele
noorele. Ülikool pole oluline, oluline
on huvi asja vastu. Alati on Metsa
ülikoolis olnud neid, kes pole üli
koolides õppinud.

Dr. Fclix Oinas oma ettekandes
"Kalevipoeg ja selle kodumaine
ning rahvusvaheline tagapõhi" kii -
sille- kõigepealt meie rahva-eepose
va-iu lekkinud suuri elevusi ning
huvi 1830-ndail aastail, mil Soo
me ”Kalevala" mõjul hakati Imigi-
vait soovitama "Kalevipoja” loo
mist.
Dr. Oinase ettekande peaülesandeks

oli käsitella ”Kalevipoja” rahvaluu-
lelis t tagapõhja. Kõige varasemad
muistendid näitavad Kalevipoega kui
titaanlikku loodushiidu, kes on
kandnud ja pildunud kive, niites ja
kündes vorminud meie maastikku ja
magades jätnud järele oma ”sänge”.
Seniste uurijate poolt on arvatud, et
need muistendid on tulnud meile
peamiselt Saksast ja Skandinaaviast.
Kõneleja esitas Kalevipoja liputra
ditsioonile üksikasjalisi vasteid Ju
goslaaviast ja Bulgaariast, ja viitas
samasugusele traditsioonile mägede
piirkondades üldse. Dr. Oinase arva
tes on küsimuses ürgvanad pärimu
sed, mis on leidnud pinda seal, kus
looduslikud tingimused seda võimal
dasid. Meilgi leidub seda traditsiooni
peamiselt Ida-Eesti aladel, kus jää
aja järeldusel oli tekkinud voore-
maastik vaokujuliste mägede ja or
gude ning suurte rändrahnudega.

Dr. Oinas suhtus kõigiti poolda
valt peamiselt meie silmapaistva
”Kalevipoja” uurija, dr. August An-
nisti poolt esitatud seisukohasse,mil
le järgi vana Vene ülimsugu peab
pölvenema Eestist ja selle naaberala-
delt Ingerist ning Karjalast.

Seda näitavad vene kroonikate
andmed Kolövaneist (s.o. Kaleveist),
kes esinesid söjapealikuina, ja vene
jutustava,» lauludes esineva kange
lase Kolövanoivi viii Kalövanovitsi
(s.o. Kalevipoja) nimed. Kalevit ja
Kalevipoega näidatakse vene laulu
des tugevamana kui vene oma; san
gareid. Venelased tegid meie Kale

veist "Ivan Kalevi" ja "Ivan Kalevi
poja".

Ettekande lõpposas käsitles dr. Oi
nas "Kalevipoja” koostajate Fähl-
manni ja Kreutzwaldi ja n.n. ”Ka
levipoja ristiisade” tööd, mis nõudis
kõigepealt väga mitmekesise ja sa
geli vastukäiva ainestiku ümbertöö
tamist ja ümbertölgitsemist Selle tu
lemusena saimegi umbes sada aas
tat tagasi oma eepose. Kreutzwald
nägi eepose ülesannet kõigepealt sel
les, et Eesti nimi saaks ausse ja et
eestlased tölplase kombel ei hakkaks
oma sugu ja sündimist teiste ees
ära salgama.

ÜLIKOOLI ORGANISATSIOON
EESTI VENE MUSTRIS

Arvuka kuulajaskonna oli kokku
toonud laupäevane iaudkonnavestlus
tänapäeva kõrgema hariduse ja ha
ridustegelaste kohta okup, Eestis.

Kaastegevad laudkonnas olid dr.
agr. E. -hirvesoo, MlT-s uurimis
alal töötav dr. K. Soosaar, dr.
chent. H. Suri ja füüsika dr. prof.
T. Timusk. Moderaatortna tegutses
dr. E. Järvesoo, kes töötab õppe
jõuna Amhersti ülikoolis. Tema an
dis ka ülevaate praeguse Tartu
ülikooli ja üldse kõrgemate õppe
asutuste kohta okup. Eestis, milli
seid on kuus.

Siin tuleks lisada, et iseseisvas
eestis tegutsesid Tallinna ja Tartu
ülikoolide kõrval kõrgemate õppe
asutustena veel konservatoorium ja
kunst,ialadél Pallas ning Tallinna
kõrgem kunstikool. Okup. Eestis on
end ülikoolist iseseisvaiks eraldatud
metsateaduskond, pöllumajandustea-
(luskool ja loomaarstiteaduskond.
Põllumajanduse akadeemiaks. Uuena
on juurde tulnud pedagoogiline insti
tuut, millist loetakse ka kõrgemaks
õppeasutuseks. Selle ülesandeid täi
tis suurema põhjalikkusega vabas
Eestis Tartu Ülikool. E. Järvesoo
märkis praeguste Vene mustris kor
raldatud ja kõrgemailes öppeastusiks
leetuis õppijate üldarvu 12.000-ndele,
millele iisanduvad õhtused õppijad
ja kaugõppijad.

Ta väitis, et ülikool on Moskva
korraldada. Eestit valitsevad või
mudel on seal vähe ütelda, olgu
kraadide andmisel, olgu muudel
aladel. Tartus praegu rektoriks olev
A. Koop on vene eestlane ju hari
duse saanud parteiliinil.
Kõneleja andis hea ülevaate olu

kordadest, mille kaudu mõisteta
vaks sai selgelt see traagika, milles
se asetatud okupatsiooniga Eesti õp
peasutustes püütakse aga teha mis
saadakse ja mis võimalik, haridusli
kul alal. Rõhutamist leidis fakt, et
Tartu ülikool on kuulus endiselt fen-
nougristika alal.

Mi.s puutub üliõpilaskonda, siis
see pole enam kaugeltki omaaeg
ne. õpitakse päevaste õppijate 2/3
osas stipendiumitega, mille suurus
aastas iliill—3ffl rbl. mis kalal) vast
poolo e.lamiskulutusi.
Käsitamist leidsid lähemalt õppi

misvõimalused kõigi nende iseära
suse ja raskustega.

Teised laudkonna liikmed kõnele
sid kokkupuuteist sealsete tegelaste
ga ja teadusliku töö võimalustega.

ICuula jaskond reageeris lauäkonna-
vestlusole elavalt küsimustega, mille
dele saadi selgitusi ning vastuseid.

Kultuuripäevade raamidesse kuu
lusid veel kontsert Carnegie Reeitai
Hallis, kus esitati uut eesti heliloo
mingut Kaljo Raidilt Helen Tobia-
Selt ja Lembil Avehssonilt Ir.ter-
preetideks olid pianist Maaja Dues-
berg, viiuldaja Valdeku Kangro, alt
Irene Loosberg ja helilooja Kaljo
Raid ise tsehllistina. ,

Teatrialast külakosti eesti luule
üoitrivoi mis peegeldajana audis To
ronto noartegmpp "Savi”.

Natsidel oli kavas
vallutada Vatikan
ja küüditada paavst
Hitleri kavadest paavst Pius XII

küüditamiseks jutustas ajakirjale
”Stern” (nr. 17 — 1972) end. Uinun-
leri sideohvitser Juhi peakorteris
Waffen-SS kindral Kari Wolff, kes
praegu 71 aastat vana ja kes pä
rast Il-aastast vangistust (vabasta
ti tervislikel põhjustel) elab nüüd
pensionärina Darmstadt». Seletuse
Pius XII küüditamise kavade koh
ta andis Karl Wolff (märtsis 1972)
ka Münchenis piiskopkonna kon-
sistooriumikohtule. Küüditamise ka
vade loomise põhjustas Hitleri vee
ne; et paavst oli kaasosaline Mus-
solini kukutamises. Käsu Icüüdita-
mislcavade loomiseks ja Vatikani
okupeerimiseks sai Wolff 12. sep
tembril 1943 Hitieriit. Ühtlasi mää
rati ta siis kõrgemaks SS- ja po
litseijuhiks Itaalias.
Oma pika vaikimise nende kavade

osas katkestas Karl Wolff nüüd sel
lepärast, et üks Vatikanis töötav
teadlaste rühm avaldas ajakirjas ”La
Civilta Cattolica” (19. veebr. 1972)
kirjutise Hitleri kavadest paavsti
küüditamiseks. Wolff jutustas nüüd,
et septembris 1943 teadsid paavsti
Küüditamise kavatsusest ainult kolm
isikut: Hitler, Reiehsführer SS ja te
ma.

Oma käsus nõusid Hitler, et Wolff
võimalikult pea okupeeriks Vatikani,
konfiskeertks kõik arhiivid ja kuns
tivarad- ning küüditalcs paavsti koos
kuuriaga kas Saksamaale vöi neu
traalsesse Liechtensteini.

Põhjendusena märkis Hitler — ta
ei soovivat, et paavst ja tema õu
kond langeb kas liitlaste kätte vöi
nende poliitilise mõju ja surve alla.

Kavade koostamiseks ja vajalike
jõudude koondamiseks andis Hitler
(pärast Wolffi poolt Itaalias esineva
olukorra selgitamist) 4-6 nädalat ae
ga. Paavsti küüditamise õigustami
seks pidi Wolff "avastama” (see tä
hendab — ise koostama) dokumen
did, mis kõnelevad paavsti tegevu
sest Mussolini kukutamisel ja tema
koostööst marssal Badoglioga ning
Itaalia kuningakojaga.

Kava, miile Wolff esitas Hiüerile,

nägi ette Vatikani ümberpiiramiae.
Selleks tuli rakendada 2 000 meest.
Ka oli kavas, et kõik Vatikanis
viibivad antifashistid, desertöörid ja
juudid vahistatakse, samuti Vatikani
kuberner. Välkkiirelt — ja esimese
sammuna — kavatseti vallutada Va
tikani ringhääling.

Spetsialistide grupid (igas 30 — m
meest) pidid pakkima kõik kunstiva
rad (60 000 maali), raamatud (500 00#
köidet) ja inkunaablid (arvult 7WM»
transpordiks Saksamaale. Paavsti ja
kardinalide vahistamiseks kavatseti
rakendada langevarjurid. Vaimulike
transpordiks Saksamaale tuli kasu
tada soomusautosid, millede kolonni
pidi eskortima üks poiitseirügement.

Itaalias katsus Wolff mitmete usal
dust väärivate isikute kaudu paavsti
hoiatada. Ka käis ta mitmel korral,
Hitleri peakorteris, kus ta esitas põh
jusi ettevõtte viivitamiseks. Selles
osas kolmas kohtumine toimus det
sembris 1943. Wolff esitas siis lõpli
ku kava paavsti küüditamiseks, kuid
avaldas ühtlasi kartust, et paavsti
küüditamine aktiviseerib Põhja- ja
Kesk-Itaalias tegutsevad partisanid
(150 000 — 2C9 0Ö0 meest) ning mõju
tab negatiivselt ka rahva hoiakut
sakslaste vastu, sest katoliku kirik
oli siis Itaalias ainus autoriteet, ke
da rahvas tunnustas.

Et vältida asjatuid kaotusi ja hoi
da rahvas sakslaste suhtes neutraal
sena, soovitas Wolff näilist koostööd
katoliku krikuga, ja sellest söltuva-

Ina ka ootamist Pius XII küüditamise osas, sest "paavst võib meile veel
kasulik oiia.” Hitle.r nõustus Wolffi
ettepanekuga tema vastutusel. Seega
vältis siis Wolff paavsti küüditamise.

Paavsti kohtas Wolff 10. mail 1941
ühel salaaudientsil. Et see toimus.se!-
le kohta leidub Vatikanis veel tun
nustajaid. Kõnelus toimus saksa kee
les. Millest paavst ja . Wolff sellel
kohtumisel kõnelesid, jääb saladu
seks, sest Wolff andis selleks siis
paavstile sõna. Ajakirjale ”Stern"
märkis Wolff ainult, et ”rae aruta
sime aktuaalseid probleeme”. Audi
oni.-! kestis üle tunni aja.
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PINNADE Of ITE 'UPPSALAS
UPPSALA (EPIü — ”Kõnelda kn!(nuK! ilmu ler.irit mainimata ei saa. Kõnelda Kesti tenfrisf ilma Paal

Pinna osatähtsust selles rõhutamata —■ lui ei saa." Selle moto all kurrniilos Uppsala Kesti Oi nsoki nailik Klu
bi Signe Pinna ettekandega koosviibimise, mille nimel ii.-.cks igati sallis Initselehel seisev "Mnnatle-iilitu”.

SINI-MUST-YALG E
JA EESTI YJLAriiK

Pühapäeval 18. aprillil koguneski
Lm fO kaasmaalast — kahjuks aga
mitte ühtki noort tudengit ega siin
võrsunud kultuuritegelast — Geijers-
■uraml a-uva ”Eesti Kodu” vaikes-
u-ee lagujatesse ruumidesse. Demo
kraatliku Klubi perenaised olid kal
mul rikkaliku kohvilaua ning Stock
holmist kohalesõitnud referent Signe
Pinna võeti vastu südamliku aplau
siga. Klubi esimees Johannes Lind
vere tervitas kokkutulnuid ja iseloo
mustas Eesti Teatri grand oid man’i
Paul Pinnat kui toelist ”rahva
meest”, kes suurelt osalt tanu oma
loodud kupleedele sai tuntuks igas
kodumaa nurgas, kus iga külanäitle-
ja püüdeks oli meistrit ennast imi
teerida. Kuna hr. Lindvere oma noo
repõlves ka oli tegelenud teatriga,
oli tal o maltpoolt lisada mitmeid
mälestuspilte kohtumistest Paul Pin
naga.

Järgnevalt võttis sõna Signe Pinna,
kes esitas oma uute andmetega täi
endatud loengu Paul ja Netty Pin
nast, mida ta paaril korral teistes
meie organisatsioonides edukalt on
ette kandnud. Ta kõneles lihtsalt ja
soojalt, siira tütre austusega oma va
nemate vastu, Paul Pinnast kui kom
plitseeritud iseloomuga kunstnikust,
k-ea oli nii saamatult ebapraktiline
igapäevases elus ent nii hea ja hoo
litseja isa oma perekonnale. Kui su
vevaheajal teatritöö ”Estonias” lõp
pes, algas Paul Pinnal uus gastro-
leerimine suvituskohtade ”kurhaus-
ides” oma populaarsete kupleedega
ja imitatsioonidega, milledest tütre
arvates parim oli tuntud dirigente
matkiv ”Appenzelleri-number”. Meie
tuntud dirigenti Raimund Kulli imi
teerides pani Piiana pähe suure lok
kidega paruka, kuigi ka parukata
efekt olnuks täielik. Kõik need suvi
sed. gastroleerhrüseü ja muud esine
mised olid sissetulekute suurendami
seks vajalikud. Paul Pinna sooviks
oL, et perekond muretult võis elada
ja et naisel ega lastel millestki po
leks puudu. Kahjuks aga lõppesid
kõik tema muud puhtmajanduslikud
ettevõtted, nagu ”Pauli baar” Pikal
tänaval, fiaskoga. Sest kui baari pe
remeest ennast kohal polnud, et kü
lalistega lauas istuda, ei tulnud ka
külalised mitte.

Veel mäletas tütar, et nende Tal
linna kodusse kord toodi kontori
mööblit mingisuguse isa poolt ka-
vavaisetud ”büroo” tarvis. Millega
too büroo tegelema pidi, seda ei
tea Signe Pinna tänapäevani.
Kast kui näitlejast kõneldes ütles

tn, et ei mäletanud kunagi Pinnat
üht osa kodus õppimas. Küll aga
oma ema Netty Adler-Pinnat, kes
teatrivahadel õhtutel Signe ja tema
venna Pauli voodiserval istudes rol-
livihik käes tasakesi omaette pomi
sedes mõnda osa pähe õppis. ”See
mu ema vaikne omaette sosin oli
meile kaunimaks hällilauluks.”

Xsa aga hellitas oma lapsi eht-bo-
heemliku joviaalsusega. Juhtus, et
hilisööl teatrist saabudes hiilis ta las
te magamistuppa ja puistas nende
öölauale kompvekikuhja. Teinekord
leidis tütar Signe hommikul oma
voodi jalutsist väikese niuksuva kut
sika.

Pikemalt peatus Signe ka oma ema
mälestusel. Netty Pinna suri 51-aas-
tasena Tallinnas 1937. aasta aprillis,
pärast üheksa kuud kestnud rasket
vaevlemist haigevoodis. Ta maeti
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Paul ja Netty Pinna tütre Signega ja poja Pauliga
Kopli kalmistule ja tema haual ilut
ses valge nuttev marmorizigel. Tao
list kuju oli tookordne ooperiproma-
donna Helmi Einer näinud Saksa
maal ja soovis seda ka Netty Pinna
haual näha. Ta pani oma armasta
tud kollegi ausamba heaks korjan
duse käima, mis vajaliku summa sis
se tõi.

Signe Pinna kõneles oma emast
harda intiimsusega» iseloomustades

HUUMOR
6000 sipelgat o tsustavad elevandi

hukata, kuna see on hoolimatult tal
lanud nende pesa. Sipelgad ronivad
elevandile selga ja hakkavad näri
misega pihta.
gat kukub maha. Siis elavani rapu-

Elevant raputab korra ja 5000 sipel-
tab teist korda ja 2999 sipelgat ku
kub maha. Ainult üks kuraasikani
sipelgas, keda pesas kutsutakse Her
manniks, jääb seljale püsima. Teised
sipelgad karjuvad seepeale alt:

”Ära jäta, Hermann, ära jäta, kä-

Neity rinna! kui hingestatuil liiiii-
lcjüi, kes <a »111:1 mehe siinaile jär
gi ”mängis nagu Imnluselaps, an
des mängitavasse iv-:: kiiilt oma
närvid.” Kii oli ta ka abikaasa ja
emana, ennns.ohverdav ja alandlik
arusaaja ning lohutaja.
Tema juurde pöördus ka tormitse

va hingelaadiga lavasuurus Pinna
pärast mitmete tormide möödumist
ikka tagasi. Nüüd puhkavad mõle
mad "estoonlaste” matusepaigal Met
sakalmistul, kus kõik hauad on üh
temoodi äramärgitud roosskaspruu-
nide marmortahvlitega ja kus ühise
mälestussamba urnil ilutsevad J.Lii-
vi mõtlema panevad sõnad "Kes mi
nevikku ei mäleta, see elab tulevi
kuta.”

Signe Pinna referaat lõppes ühi
se keskusteluga, kusjuures näitle
janna näitas pilte oma perekonna-
albunüst, kus rariteediks osutus
kõhna ja väsinud Ilmega isa foto
Siheri-päevilt a. 1942.
Väärika kontrastina mõjus korral

dajate poolt referendi seljataha rip
puma pandud karikatuuri suurendus
Paul Pinnast loomutruu Napoleooni-
na.

gista ta surnuksl”
*

Kaks vihmaussi roomavad õuele
asetatud makaronikausist mööda.

Vaatab üks vihmauss kausi poole ja
ütleb põlastavalt teisele:

”Jälle see igavene grupi-seks!”
*

Kaks beebivankrit on kõrvuti par
gipingi ees. Beebide emad on sattu
nud omavahel jutule ja siis hakka
vad lõppeks jutule ka beebid. Küsib
tütarlaps:

”Kas sa oled poiss või tüdruk?”
"Ma ei tea,” vastab teine beebi.
”Noh, vaatame siis järele,” ütleb

tüdruk-beebi ja tõmbab teisel teki
pealt ära.

”Sa oled ju poiss.
"Kust sa seda tead?” imestab poiss.
”Sul on sinised kingad jalas. Tü

tarlastel on kingad punased.”

* Uus Meremaale saabusid kuuks
ajaks Laine, ja Sulev Raam Aus
traaliast Sydneyst, samuti on Uus-
Meremaai kiilas John Kool abi
kaasaga ja pr. S. Peterson Syd
neyst.

”Pinnade-öhtuga” andis Uppsala
kaasmaalaste pere järjekordselt
tõendi oma elujõulisest tegevusest
loengute ja öpperingide näol, mis
sageli kaks kuni kolm korda nädalas
toovad kokku kultuurihuvilisi ”Eesti
Kodu” hubastesse ruumidesse.

KAKIN SAAKSEN

Teadlasi
Kanadasse
Ameerika mandlil balli leadlasi

koondav organisatsioon Association
for Iha Advancemcnt of Baltic Siu-
ilies, Inc. korraldusel toimub küüs
lülis Toronto Ülikooliga ll.-14.mail
kolmas Balli teaduslik konverents.
Konverentsi töö toimub neljas sekt

sioonis — ajalugu, ühiskonnateadu
sed, keeleteadus ja kirjandus. Kon
verentsil esitatakse üle 80 ettekande
balti teadlaste poolt, kes peale USA
ja Kanada saabuvad kohale Aust
raaliast, Saksamaalt, Fiootsist, Nor
rast, Soomest j.t. maadest. Balti Ins-

Kuidas 1884. a. Otepääl eesti üli
õpilasnooruse rahvusliku iseteadvuse
ja teotahte välise tunnusmärgina pü
hitsetud smi-must- valge trikoloorist
aegade väljel' kujunes vöilluslipp
riikliku iseseisvuse eest ja see lõ
puks Eesli Vabariigi loomisega mää
rati ka riigilipuks, sellest on pagu
lasaastail ajaloolase uurimishuviga ja
suure süvenemislustiga korduvalt sõ
na võtnud dr. jur. Artur Taska. Te
ma artiklid ja sõnavõtud on ilmunud
ajakirjanduse veergudel ja mitmesu
gustes koguteostes, temast on saanud
tunnustatud asjatundja selles küsi
muses. Autor on teemat käsitlenud
väga mitmekülgselt ja ammendava
põhjalikkusega, seo on haaranud ise
gi sini-must-valge värvikolmiku esi
nemist eesti luules

Oma verivärskes teoses, sisuliselt
huvitavas ja trükitehniliselt kaunis
raamatus ”Sini-must-valge värvikol-
mik ja Eesti Vabariik” vaatleb Ar
tur Taska lähemalt sini-must-valge
lipu ja värvikolmiku esinemist Eesti
Vabariigi sünnija saamisaegadel ning
iseseisvusaastate ülesehitamise pe
rioodil. Aine käsitluse aj süsteks pii-
ritulpadeks on aastad 1917 ja 1940.
Kuid teose eessõnast võib järeldada,
et autoril on töökavas sini-must-val
ge teemat kasutada eestlaskonna
eluavalduste vaatlemisel ka iseseis
vuse perioodile järgnenud rasketel
katsumisaegadel — okupatsiooniajad
ja pagulasaastad. .Jõudu tööle! Oota
me huviga!

Oma teose kirjutamisel on Artur
Taska isikliku arhiivi kõrval kasuta
nud materjale, mis leiduvad vaba
maailma arhiivides ja raamatukogu
des. Lisaks sellele on paguluses vii
biv eestlaskond sellekohase üleskut
se peale suure valmisolekuga varus
tatud autorit väärtuslike autentsete
andmetega, Kaasaegsete tähelepane
kud ja muljed annavad teosele aja
vaimu peegeldava meeleolu ja elava
hoo, autori täpsustavad ja selgitavad
ääremärkused neile on omal kohal.
Materjale on autor süsteemikindlalt
kogunud ligi kaks aastakümmet. Mul
de, ta pöördumine vastavate asutuste
poole materjalide saamiseks ka oku
peeritud kodumaah, ei ole annud ta
gajärgi.

Autor vaatleb sini-must-valge lipu
ja värvikolmiku esinemist Eesti ühis
kondliku elu areenil ja rakendamist
riiklikes institutsioonides. Lugeja tä
helepanu köidavad värvirikka ilme
kusega kirjeldatud sündmused aasta
tel 1917 ja 1918, Eesti Vabariigi sünd
laguneva tsaaririigi impeeriumis. See
algas eestlaste võimsa meeleavaldu
sega ja rongilcäiguga sinimust-valge
rahvuslipu all Peterburis märtsikuus
1917, jätkudes hilisemate sündmuste
ga kodumaal, kus meie rahvuslippu
maha kisti ja jalge alla tallati. Nii
vene sõdurite kui ka saksa okupat
sioonivõimude poolt.

Järgnevad peatükid kirjeldavad
Eesti Vabariigi väljakuulutamist ja
sinimust-valge trikoloori tunnista
mist riigilipuks, meeleolusid ja lah
kuminevaid seisukohti selles küsi
muses. Riigilipu statuudi loomine tõi
kaasa rea rakenduslikke ülesandeid
(sõjaväe lipud ja aukraadide tunnu
sed. kaubalaevastiku lipud. Eesli Va
baduse Rist jne.) ja seadusandlikke
akte, mida.autor jälgib asjaliku täp
susega.

Pika Hermanni tornile pühendatud
peatükis kirjeldab autor aega. millal
eestlased olid oma elu korraldajateks
ja valitsejateks omal maal. Sini-must-
valge lipp Pika Hermanni tornis,
Tallinnas Toompeal, oli väliseks süm-

tituudi liikmetest võtavad Toronto
konverentsist osa ja esinevad ette
kannetega Instituudi esimees Iil. dr.
Bruno Kainina, juhatuseliige ja kee
le- ja kirjanduse sektsiooni juhataja
prof. Velta Rüke-Dravlna ja ajaloo-
sektsioonl liige Evald Uustalu.

Balti Instituudi esimehel seisavad
seoses konverentsiga ees ka läbirää
kimised AABS juhtkonnaga Ameeri
kas asuvate balti teadlaste osavõtu
üle teisest rahvusvahelisest sümpoo
sionist balti probleemide üle, mille
Balti Instituut korraldab 8.-9. juunil
1973 Stockholmis Hässleby lossis asu
vas Põhjamaade Kultuurikeskuses.

Dr. jur Artur Taska
boiiks, tõendas eestluse võimu olema
solu oma esiisade maal. Artur Taska
tõlgendab tabavalt meie tundeid tä
napäeval järgmiste sõnadega: ”Nii
siin-, kui ka sealpool raudeesriiet
näevad eestlased vaimus lehvivat si-
ni-must-valget lippu Pika Hermanni
tornis nii kaua. kuni püsib meie rah
vast orjastav . vägivallavöim meie
maal. Ja tõelikkuses — kui Eesti
maa ja rahvas on vägivalla ikkest
jälle vaba.”

IJaamatu on välja annud Eesti Üli
õpilaste Seltsi Vanematekogu Kirjas
tus Torontos. Tvükitehnilises teos
tuses on õnnestunult matkitud sini-
must-valge ideed Raamatut kaunis
tavad neljal suurel värvitahvlil rah
vus- ja riigilipu mitmesugused ka
vandid, Eesti Vabaduse Risti liigiku-
jundid, kaitseväe vormiriietuse tun
nusmärgid ja eriotstarbega lipud.

Eelseisvate, lehvivate sini-must-
valge rahvuslippude all korraldata
vate ülemaailmsete Eesti Päevade
pidustuste ja demonstratsioonide
taustal ori Artur Taska raamatu il
mumine eriti tervitatav ja tähendus
rikas. ühes oma kõnes ütles riigiva
nem K. Päts aastale eest (tsiteeritud
Artur Taska raamatu järgi): ”See
lipp on püha kogu Eesti rahvale. Sel
le all on kasvanud meie rahvas ja
võidelnud oma õiguste ja tõekspida
miste eest, see sümbol on ühendanud
meie rahvast ning virgutanud tegu
dele. Selle lipu all on meis usku ilu
samasse tulevikku, see ühendab meid
ka edaspidi võitluseks oma riigi ja
rahva eest.”

Ed. Reining

Eestlaste
seminar
ROOMAS

Euroopascniimirist Roomas 11.—18.
maini võtab osa 44 inimesi.
Seminari kava on koostatud vahel

duvalt loengutega ja arutluskoosole-
kutega seminarist osavõtvate noorte
endi aktiivsel osavõtul. Samuti tut-
vunetakse Rooma linnaga, institutsi
oonidega ja siin töötavate rahvusva
heliste asutustega. Seminar toimub
Euroopainstitutsioonx ruumides." mille
rektor prof. Bruno Manzone on luba
nud kaasabi anda Itaalia külalis
esinejate leidmisega, samuti ilaalia-
eesti noorteõhtu korraldamisega.

Itaalias ' toimuvad parlamendivali
mised 7. ja 8. mail mõned päevad
enne seminari algust. Seekordsed va
limised toimuvad erakordselt. ägeda
valimispropagandaga, eksalteeritud
õhkkonnas ja äärmusparteide kokku
põrgetega. Valimiste tulemused ning
uue parlamendi koosseis selgub alles
seminari lõpupäevadel. End. Itaalia
finantsminister Matteo Lombardo esi
neb siis seminaris ülevaatega vali
miste tulemustest ja Itaalia sisepolii
tilisest olukorrast. Lombardo esineb
ka teise loenguga: Itaalia, Euroopa
ja kommunistlikud parteid.

Loengutega seminaris esinevad: J.
Mihkelson, H. Mark, E. Penno, J.
Maandi, A. Horm, A. Koeru Kopen-
haagenist, K. Vaigur, samuti prof.V,
Salo Roomast. Lühemaid ülevaateid
esitavad M. ICurdve, A. Käärik, P.

| Luksep ja T. Jürisoo.
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Külastus Ed. Wiiralti hauale Jooni Jaan Oksast
Südasuvine Pariis on tulvil turiste.

Nad tavaliselt jälgivad neid radu,
mis tallatud. paljude generatsioonide
poolt: Ööklubid, muuseumid, kirikud
ja paadiga ringsõit Seir.el.

Kui 1962. a. suvel autoga Belgiast
tulles esimest korda vaip: jõudsin
Võiduvärava juurde, sus peagu sihi
tult edasi sõites üht laia ja esindus
likku bulvaari pidi itta joudsm vaija
väiksele väljakule, nulle vastasser
vas kõrge kivimüüri taga nais asetse
vat mingi pargitaoline ala.

Ilm oli kõrvetavalt kuum, ning
lootsin leida kuskilt mono vaikese
kohviku. Kivimüüri ehitatud massiiv
ne sissekäik avardus poolsoorikuju-
liselt sissepoole, kuhu servale oma
sõiduki parkiein. Kui parajasti oim
tegelemas auto juures kaameratega,
seades end valmis väikeseks ringi
vaatamiseks — vajus juurde mingis
vormis tegelane, kes samas va-rava
juures asuvast majakesest mind vist
oli märganud. Osutudes kaameratele,
tegi tõrjuvaid liigutusi, mida tõl
gitsesin, et millegipärast selle riis
tapuu kasutamine on siin keelatud.
See ootamatu seik tegi kuidagi isegi
uudishimulikuks, kuna ringi vaada
tes polnudki midagi, millest oleksin
isegi vähemalt võinud, olla huvitatud.

Vahepeal õiendades olime isegi
kuidagi ühise keele leidnud, mis oh
mingi kombinatsioon saksa, inglise,
ja prantsuse keelest. Mees peagu
kättpidi juhtis mind sisse pargi vä
ravast ja imestuseks märkasin, et
olin sattunud hoopis surnumale. En
damisi mõtlesin, et kuil on lugu:
esimene peatus Pariisis —- surnuaial.
Vahe on neid turiste, kes oma ' tuu
ri” surnuaialt algavad. Kuid pargi
sügavusse suunduv peatee, suurte
puude all jahedate pinkidega oh
meelitav. Valvur toi mulle mangi
plaani, kuhu oli juba ettenägelikult
peale kriipsutanud marssruudi, mida
soovitas jälgida. Vahepeal oli kõik
mu aparaadid juba jõudnud oma
hoole alla kerjata, mille vastu mul
polnudki midagi. Paar franki manas
isegi poolsunnitud naeratuse muidu
mornivõitu valvuri asjalikku näkku.

Sirge tee viis väravast ülespoole
ja lõppes ühe suurema monumendi
ga. Selle lähedal oli kuidagi välja
paistev haud, kust lugesin: Felix
Faure, Vabariigi president, surnud
3*89. Algus oli küllaltki imponeeriv.
Nüüd alles viskasin pilgu oma plaa
nile.

Selgus üllatuseks, et oiin juhus
likult sattunud Pariisi idaosas asu
vasse Pére Lachaiase surnuaiale, ku
hu omale on viimase puhkepaiga
leidnud väga plajud ajaloolised isik
sused, kirjanduse, kunsti, muusika
ja poliitika alalt

Plaani servale olid märgitud nen
de nimed ja juhis, kust nende haudu
leida. Seal oli neid paljudest rahvas
test: F. Chopin, S. Bossini, Ho. Bal
zac, H Rarbusse, G Bizet, V Hugo,
Al. Daudet, Sarah Bernhardt, Oscar
Wilde ja lugematult teisi, kellede ni
mesid võib leida igast entsüklopee
diast.

Minu lühikesest peatusest oli saa
nud omapäraselt huvitav paaritunni
ne ringkäik, mida vaid morni üksik
inimene segas. Võibolla, et see asja
olu ja puudealune sünge vaikus oligi
põhjuseks, miks meeolugi kuidagi
melanhoolseks muutus, üldine mul
je jäi paratamatult, et kõik nende
suurte isikute hauad, kes kõik maa
ilmale on nii palju andnud, on kui
dagi jäetud unustusse. Tihti võis nä
ha lagunemise tunnuseid, tihe kir
janduse suurkuju V. Hugo perekon
na matmisepaik oli paegu kadumas
lopsakasse umbrohtu. Seda nähes
meenus hiljuti hilisõhtul televisiooni-
programmi jätkuks torgatud vana
film, mis tegeles V. Hugo eluga. Ela
valt meenusid filmist kirjaniku ja
poliitiku riiklikud matused Pariisis,
mis oli suureks leinapäevaks kogu
maal j*a millest osa võttis riigipäid
paljudest maadest. Ja nüüd — see
vaade! Meeleldi oleksin sammaldu-
ma kippuva suurel kiviristil oleva
nime ”'Famille Hugo” juurde lisanud
omalt poolt: "Sie fcransit gloria mun
di” —. j- ii kaob maine au ja hiilgus...

Tol ajal ma veel ei teadnud, et
samas surnuaias puhkab ka 1954.
aastal Pariisis surnud j eesti suure
maid kunstnikke — Eduard WiiraJt
Ja lühike jalutuskäik ligi 40-hekta-

Eduard Wiiralti, hauakivi, nagu selle on ”üles lahendanud,J
Endel Kõks.

rilisel alal vaevalt, mind oleks vii
nud tema hauale.

Alles aastaid hiljem Stokholmis ju
huslikult kõnelusse sattunud kunsti
teadlase Madis üürikesega selgus see.
Tema oligi see, kes mulle õpetas, kui
das leida sealt tema hauda. Ja kui
samal retkel oma käigud nii kavan
dasin, et ak Pariis teele ette jäi, siis
oli jälle mu esimeseks peatuseks
Pére Lachaise surnuaed.

Tookord olin juba ”ettevalmista
tud”, kuna lisaks olin otsustanud
”kontrabandina" sealt tagasi tuua
terve rea fotosid, vaatamata rangest
keelust. Vajutasin oma laetud ”Lei-
ca” sügavale põuetasku ja tegin vä
ravast sisenedes võimalikult ausa
näo ette.

Surnuaed on jagatud divisjonideks.
Sinna on ka tagumine väiksem sisse
käik Rue des Rondeauxült. Kohe
sissekäigust vasakule ongi divisjon 88,
mille keskkoha lähedusest leidsingi
Ed. Wiiralti haua.

Kunstniku hauale on Pariisi eest
lased omal kulul asetanud kunstnik
Pehme poolt kavandatud ja raud ki
vist välja tahutud maitseka massiiv
se plaadi. Päitses on nimeplaat, mil

lel Ed. Wiiralti oma signatuur. Kivi
dasin, et ka Pariis teele ette jäi, siis
lilli.

Kuuldavasti Pariisi eestlased pi
davat kunstikku meeles. Mõnedel
tähtpäevadel kogunetakse hauale
austuseavaldarraseks. Jäi mulje, et
see osa kalmistust, oli uuem ja roh
kem korrastatud. Vahepealsetel aas
tatel oli sinna ümbruskonda tekki
nud teisigi haudu üldtuntud nimede
ga. Kuulsa prantsuse laulja Edith:
Fiafi ja kommunistide ”peamehe” M.
Thorez’i hauad olid päris lähedal.

Veel tänapäevanigi pole mulle aga
jalutsis sisselõige, kuhu oli istutatud
keelatud pildistamine. Muuseumides
ja muudes ajaloolistes asutuste on
see mõnikord küll maksev, aga ka
ainult ärilistel kaalutlustel, kuna
loodetakse lisasissetulekut saada post
kaartide müügiga. Ma peagu "kuri
tahtlikult” kaldun arvama, et kas
see keeld pole vast ühenduses selle
tagasihoidliku hoolduse ja lagunemi
se tendentsiga, mida paljude suur
kujude hauad näitavad. Nad kind
lasti vääriksid suuremat tähelepanu
ja hooldust
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takse kõik posiisaiuleüsed, mis väl
juvad Eesti Päevade ajal Toronto
Eesti Majas asuvast Eesti Päevade
eripo&tkontorist. 

Liikumisi läbi
Okupeeritud kodumaa teateil vii

bis Boolsis ema matusel Aino
Kaljo. Lääne-Saksarnaal oli öe juu
res Olga Levin.
Alatiseks sõitis Inglismaale'abikaa

sa juurde elama Helgi, Alam,, Soome

raudeesriide
abikaasade juurde Liine Tolli koos
tütre Merlega ja Marre Talvio.

e New Yorgis tähistas ätl-ndat sün
nipäeva New Yorgi Eesli Maja
majavanem Endel Purasson.

tema Hiiu-perioodil
Kuulsin meie riikliku iseseisvuse

lopura-utel sel t egselt, nüüd hil
juti surnud. I-Iiiumaa Suuremõisa
algkooli juhatajalt J. Palmilt, et kir
janik Jaan Oks olnud teatud perioo
di enda elus ka kooliõpetajaks Suu
remõisa ligidal Kaseväljal. Oksa
eluloolised andmed kinnitavadki, et
ta töötanud aseopetajana 1903.—1904.
a. Kaseväljal. Oks oli lõpetanud
Saaremaal, kust ta ka pärineb, Kaar
ma õpetajate seminari ja õpetajakut
se saamiseks oli nõutav veel eriline
pedagoogiline kursus mõne linnakoo
li juures. Enne vrAavad kursust asus
ta aga Kaseväljale. Sellest kirjutab
Kalju Leht oma artiklis "Jaan Oksa
elu ja loomingu äärjooni. Kirjaniku
59. surmapäeva puhul” ("Looming",
veebruar 1368. lk. 303):

"Seminari lõpetamise järel ei asu
Oks kutseeksamit õiendama (seda tu
li teha mõne linnakooli juures või
pedagoogilistel kursustel), vald jääb
aastaks Katlasse venna juurde. Järg
misel, 1933. aasta sügisel võtab vastu
asendusopetaja koha Hiiumaal Pü
halepa kihelkonna Kasevälja koolis.
Sellest aastast andmed peaaegu puu
duvad. õe mälestustes leiame
üheainsa märkuse: kirjutanud ko
dustele tihti ja kinnitanud head lä
bisaamist rahvaga.”

”Saaremaa raamatus”, Toronto 1862,
lk. 103 kirjutab Ivar Grünthal: ”Pä
rast seminari lõpetamist oli ta aasta
aega Hiiumai Suuremõisa TJngern-
Sternbergi juures kodukooliöpeta-
jaks ja tegi selle järel Haapsalus lä
bi pedagoogilised kursused.” Et ta
oleks olnud krahv Ungera-Sternber-
gi perekonnas laste õpetajaks ei
vasta vist küll mitte tõele, kuna
mõisnikkude kodukooliöpetajateks
olid tavaliselt muulased ega mitte
eestlased. Tema ainukeseks töökohaks
Hiiumaal jääp ikkagi Kasevälja koo
limaja rahvakooliõpetaja'tiitliga.

Kasevälja koolimaja asus otse Suu
remõisa külje all — tee ääres, mis
viis Pühalepa kiriku juurest kirik
lani. Suuremõisa kuulus 1903—1904, a.
krahv Ewald Ungem-Sternbergile.
Mõis töötas möisatöölistega. Ligemad
külad koolimajale olid idas Hilleste,
läänes Kerema. Pühalepa kirikuõpe
tajaks oli neil aastatel Johann Hein
rich Krebsbaeh, kes aasta hiljem,
1905. a. lahkus oma ametikohalt ja
üldse ev. luteri usu vaimulikkonnast
üteldes, et ta isegi seda ei usu, mida
ta senini on rahvale kuulutanud.
Töötas selle järel mõnda aega foto
graafina Riias kuni lõpetas enda elu
enesetapuga.

Kas ja milliseid kokkupuuteid oli
Oksal tolle vaimulikuga ei tea me sa
muti mitte. Kuna Oks omas sotsia
listlikku maailmavaadet pidi tal lä
bisaamine mõisa töölistega olema
loomulikult hea. Ka tema lühike
tööaeg Kaseväljal ehk ei jõudnud te
da kihutada mingite konfliktideni nii
vaimulikkude kui ilmalikkude funkt
sionääridega, Küll võis ta aga oma
ligemas s.o. mõisa ümbruses selle töö
listega arutleda mõndagi vabameel
semat probleemi, seda enam, et 1905.
aasta revolutsioon oli Hgilähedal.

Oks oli ka sel ajal juba kirjan
duslikult tegev. Ainult tema "Kogu
tud teosed" ei sisalda midagi neilt
aastatelt ega ole meil mingit ülevaa
det kuivõrd inspireeris teda Hiiumaa

mida on ta paberile pannud Kasevä-
ja koolimajs.

Kaseväljalt siirdus Oks Haapsallu
pedagoogilistele kursustele ja sealt
kooliõpetajaks Mässu, kus ta kollee
giks oli Hiiumaalt pärit preester-
kooliöpetaja ja samuti kirjandusli
kult tegev Konstantin Kokla. Sellest
ajast teatakse Oksast juba rohkem.

Nii Jaan Oksata ja Saare- kui ka
Hiiumaaga ~n seoseid ka Aino Kalla
sel. Esimeseks oli Aino Kallas abie
lus saarlasest dr. Oskar Kallasega ja
teiseks on ta oma loomingule ammu
tanud ainet kummaltki saarelt. Et
aga Jaan .Oks on tegelenud ka ar
vustamisega, ei ole ta pääsenud möö
da ka Aino Kallasest. Nii kirjutab
Jaan Oks:

“Ainp Kallasel ja KitzbergU on na
tukene Ühist tegevas töös. Üks kui
teine qn "talu” vastu 'intiimne, är-
njastab idüllilist anekdooti jä mõis
tab ka: sisemise inimesega, hingega

ümber käia., . Aino Kallas võib ;::ho-
iiselt tasa, nagu varrastelt vorm: las
ta, võib kõige pisemad asjad suur
tega triigipuum tõsta, aga kunstilist
"sisu”, väijakargavat motiivi mina ei
leia. Ette jutustatud tükikesed, anek
doodid, mis kirjaniku meelest iseä
ralised olid.” (Jaan Oks "Kogutud
teosed”, lk, 206).

Aino Kallas selle vastu Jaan Ok
sast: ”Just last oli Jaan Oksas palju,
iial vaimlisse täisikka jõudmatut,
eluotsani haiget ja anderikast last
Ta pää pakatas kui vesipääd põde
val lapsel vormituist mötte- ja tun-
demolluskidest, nimetuist himudest ja
vihast. Tal puudus lapsekombel iga
külgne nii inimlik kunstiline vastu
tustunne nii oma elu kui kunsti suh
tes.” (ss. lk. 287).

Kas ja kuivõrd Aino Kallas ja
August Xitzberg oma loomingult Uh
tuvad, on vaieldav. Neid harvu joa
ni võib ja leiduda kummagi loomin
gus, mida Jaan Oks on märganud,
kuid nende loomiselaad on siiski to
hutult erinev. Kitzbergi külajuttude
huumorile ei ole Kallasel midagi
kõrvale, seada. Ei saa aega ütelda, et
Kitzbergi näidenditel ”Tuulte pööri
ses” ja "Libahunt” puuduks kunstili
ne sisu.

On kaheldud kas Jaan Oks oli vai
muhaige. Arvan, et ta seda ei olnud.
Ta võis olla omapärase hingelaadiga
inimene, mis ilmneb tema loomingu
viisis, et ta mõne hetkega võis nagu
endast välja puisata paberile mõne
novelli või luuletuse. Ta oli kirja
nik nii enda elukäigult kui surmalt.
Kui Hispaania kirjanik Homore de
Balz.k suri üksinduses ja ta ainuke
seks kalmistule saatjaks oli tema
passioon Hanska, oli Jaan Oksa mai
sest elust lahkumine veel troostitum.
Ta oli ka ise soovinud, et tema haual
ei tõbiseta ega töinata. Sellest kirju
tab nii kaunisti Aino Kallas: ,

"Jaan Oksa saatuseks Langes, sur-
ra Eesti imema ajaloo kõige drasti
lisemal päeval. Ta elu kustus Tallin
na priihospidalis 25. veebruaril 1918,
mille hommik nägi Eesti kümnetun-
ndlise vabariigi lippu raekoja tornis
ja keskpäev Saksa soldatite kaeviku-
kiivreid. Ta surmavöitlus, mis oli ai
nult magama uinumine, algas kiriku
kellade tervitades noort vabariiki ja
lõppes ”Die Wacht am Kheini” kaja
des. Päev, sama vastoluline. nagu
vaim, mille ta vabastas! Nädal hil
jemini peideti Oksa maine põrm
vaestehaigemaja surnuaia mulda.
Leht, mis tõi lühikese teate ta sur
mast , lisab juurde lakooniliselt:
”Saatjaid ei olnud.” (ss. lk. 266).
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Lühiteated
Ameerikast

6 Valgest Majast leatati, et presi
dent Richard Ni.vmi külastab 30. ja
31. mail Iraani. President saabub
Iraani otse Moskvast pärast 8-pšie-
valist külaskäiku N. Uitu, kus pre
sidendil ou läbirääkimised N. Vene
juhtidega.
• Gailupi riiigliüsimisel selgus, et
viimase 4 nädala jooksul ou deino-
kraadist presidendikandidaat se
naator Ilumplircy säilitanud oma
31-protsendiIisc poolehoiu, senaa
tor Muskio langenud 22-lt tihe
punkti võrra ja kuberner Wr.ilace
ou tõusnud 15-11 prols. 17-le.

S Senati demokraatidest cnamus-
rühma juht Mikc Mansficld ja re-
publikanidcst vä/ieimisriilima juht
llugh Seoti lendavad 16. aprillil
Puna-IIiinassc, kus nad 3 nädala
jooksul on kommunistliku valitsu
se külalised. Hiljem lähevad sinna
külla ka Esindajatekoja riihtr.aju-
liid.
• Pölhiiüümimsiei Earl L. Bulz
lendas Moskvasse läbi rääkima
USA teravilja müümise üle N. Ve
nele. Varem on venelased YSA-st
vilja ostnud üksikutel juhtumitel,
kliid edaspidi sooviksid nad eriti
söüdateravilja USA-st osta pidevalt.
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Vastukaja Soomest Underi
prantsuskeelsele tõlkele
Helsingin Sanomates ilmus pliil,

mag. Eeva Niinivaara sulest peal
kirja all: ”Kivi eesti südamelt" all
järgnev sõnavõtt, mille Eesti Päc-
vajehe jaoks tõlkis Helmi Eller.
' T.Iane Underi nimi on eesti luules

l.oi kvaliteedi ja taseme märk.
Kanni kui viiskümmend aastat on ta
a\ uhkus teadvuslikkuses olnud imet
letud ja tunnustatud lüürik, kes ju
hu k*20-n(.lail ja 1930-dail aastail saa
vutas oma väljendusomadustes täi -
nsukkuso.

Algul, nagu teada, esitas Marie Un
dan iuuletajamina end "Sonettides"
U917> iginaiselikuna, hilisemast ajast
tuntuakse teda igi-inimlikuna. Pal
jud elu ja olemasolu igavesed küsi
mused aktiveeruvad tema värssides
ja luuletuskogudes. Ühiskondlikult
ärganud, "unetu" luuletaja pidi üha
uuesti võitlema end meelemasenduse
varjudest rõõmsa clujaatusem. Tema
rikka ja sügava arengu tee on kul
genud ekstaatilise ilukummardamise
kaudu eetiliste väärtuste nägeniisse.

Marie Under on üha ületamatu ees
ti sõnakunstnik, pikas ajaperspektii
vis nähtuna oma väljenduses impres
sionist — ekspressionist — klassik,
alati siiski eeneb ja värske. Ta on
ühtlasi tunnustatud euroopa luuleta
ja. kelle luue on vallutanud koha
eri keelkondades,

Selle luule teistesse keeltesse töl-
irimise teel on muidugi palju rasku
si, Pvaskused sisalduvad niihästi meie
vähetuntud keeles kui ka selles, mi
da asetab Underi lüürika haruldane
väljenduslik tase, kujutluste konk
reetsus ja milmekihilisus, aina va
helduv rütm, mõtete ja tunnete jõud.
meeleolude vajundid, eesilasük-
ralivuslik omapära. Siiani on temalt
siiski ilmunud juba seitse (71 iseseis

val tülkekogu kuues keeles: 1 espe
ranto keeles 1920-ndail aastail, 2 ve
ne keeles 1930-ndaü, 1 saksa ja 1
inglise keeles, mõlemad 1950-ndail. 1
rootsi keeles 1960-ndail ja 1 prantsu
se keeles 1970-ndail aastail. Peale
selle sisaldavad mõned luuleantoloo-
giad rohkesti Underi-lölkeid. Nii si
saldab W.K. Matthewsh tõlgitud an
toloogia "Modern Estonian Poetry"
(19531 20 Underi luuletust inglise
keeles. Ants Orase tõlgitud "Acht
estnische Diehter” < 1964i sisaldab 25
tema luuletust ja ballaadi ja Elsa
I-Iaavio poolt toimetatud "Eesti runo-
tar" (1940) sisaldab 13 luuletust ja
ballaadi soome keeles.

Soome keeles kahjuks ei olegi Un-
deriit ilmunud oma tölkekogu, kuigi
ta kahtlemata on siin väga poolda
tud luuletaja. Kellelt eesti luuleta
jaist olekski ilmunud! Ainsaks eran-

3)Marie Underi nimi on eesti
luules kõrge kvaliteedi ja ta
seme märk”.

diks on Bernard Kangro, kelle soo
me keelde tõlgitud kogu "Liekehii-
vä jaiki" 095(3) ilmus Eesti-entusi-
asti professor Lauri Ketiuse teostu
ses.

Esimesi Underi tõlkijaid Soomes on
olnud P. Mustapää ja Lauri Vilja-
nen. "Eestin runotarls" sisalduvaist
luuletustest ja ballaadidest on Otto
Manninen soomendanud 11. Teisi Un
deri luule tuntud soomendajaid on
olnud Helka Hiisku. Laura Latvala,
Saima Harmaja ja Dagmar Klami,
kellelt on jäänud avaldamatuidki tõl
keid, muu hulgas ballaade, mida
deklameerijad on käsikirjadest esita
nud. Niisugune on näit. dramaatili
ne perekonna- vöi rüütliballaad
"Pc-rkkunin neho" (Porkuni preili).

Prantsuse keeleala on Marie Unde
ri luulele uus vallutus, mille saavu
tamiseks on kaua tehtud tunduvaid
pingutusi. Varaseimad tõlked on ju
ba 1930-ndailt aastail! ja luuletajan
na enese käekirjaga. Ta avaldas neid
Brüsseli ajakirjas ”Le Journal des
Poetes" aastail 1931 ja 1934. Prantsu
se naisluuletajalt Andrée Cordalt
valmis tölkekäsikri "Les mandrago-
res", mis sisaldab 47 luuletust, aga
seda siiski ei avaldatud. Ka üks tei
ne üritus jäi pooleli, kuni siis suvel
1971 ilmus trükist raamat ”La pierre
otee du coeur", mille tõlkijaks eesti
keelest on keeleteadlane Michel De-
queker.

Michel Dequeker on pärit Marneü
paikkonna viinamarjakasvatuse alalt.
Ta räägib vabalt eesti kui ka soome
keelt ja on sooritanud kummaski
keeles eksami Pariisi ülikooli ida
maiste keelte osakonnas. Ta on töö
tanud palju aastaid professor Andrus
Saareste abilisena eesti keele mõiste-

MIN HMVANOOLt reste
ÄMBLIK

■ Kooliajal oli mul üks tore sõb
ranna, lses tüdrukuiekambas vä
ga hakkaja oli, paljuks ei pida
nud üle aia ronida ega öunavar-
gilegi minna, kui olukord seda
nõudis. Poiste juuresolekul muu
tus ta aga nii saamatuks ja nõr
gaks, et ei saanud ilma käealt
toelamala isegi üle tänava. Ljol-
ja oli ta nimi ja ajajooksul leid
sin, et imil oli temalt paljutki
õppida.

Kord kui väljasõidul olime
juhtus kena kamp poisse-iüdru-
kuid kokku. Jõime vurtsu ja sõi
me timbusaia ning pagarikooke
ja oli ilmatu tore olemine metsa
all. Äkitselt pani Ljolja südant
lõhestavalt kiljuma, hüppas püsti
ja huilgas ikka: ”Ämblik, ämb
lik!” Oli näha, et kardab. Kus
siis tema noormees tõmbas kin
ga jalast ja lõi selle koleda ämb
liku ühe ropsuga hingetuks. Kõik
igaüks püüdis toetada ja aidata
ja keegi hüüdis:

”Kas on kellelgi balderjani
kaasas, näe lapsuke näost kah
vatu ja ehmatanud nii et..

Mõned liitlasid siis kohe vurtsu
jn limonadipudeliiega appi, kogu
poislelcari oli lal ümber ja pike-
l>eah: turgu la li Ljolja lume üles.
Meie. teised tüdrukud, vahtisime
niisama kurval ja meist ei teinud
keegi välja. Mina muidugi hoid
sin sihnad-kõrvad lahti ja püüd
sin olukorrast õppida.

Veidi hiljem arvasingi selles!
kasu oleval.

Kõndisime Narva-Jüusuu liiva-
seü inetsuleil — tema ja mina.
Nosisime ”presidenti” — see oli
ilinutiisiiitr shokolaüilahvcl ja ko
le hea — puhkasime sahisevate
mändide all jalgu ja arutasime
seda raskel maailmaelu.

■ —

Kuskilt ilmus välja pikakoiva
line ämblik ja hea juhus mulle
õpitut proovida. Tõstsin kisa.
”Uih, aih, ämblik, ämblik”, kat
setasin heleda häälega.

”Ja mis siis sellest?” küsis mu
südamearxn suurima rahuga. Mit
te ei karanud püsti ega kinga ei
võtnud ta jalast ammugi.

”Kardan, kardan!” kiljusin eda-

”Ära jampasi! Sina, ja kardad
ämblikku? Lubage naeratada, ar
muline, see on küll päris suur
nali! Sina ei karda ju kuraditki!”
irvitas ta nii, et mul päris paha
hakkas.

Muidugi, selle viimasega vih
jas ta sellel, et olin hiljuti nii
pooleldi kihlveo mõtles südaöö
ajal üksi poolteist tundi sur
nuaias veetnud. Algas see nii,
et... ”kui ma sulle tõesti meel
din, siis näita seda sellega, et
julged olla südaöösel..Ja mi
na, narr, muidugi näitasin. Ei
maltsa arvata, et ma ei kartnud.
Süda peksis vastu ribikonte nagu
linnukesel puuris ju külmaväri
nad jooksid iile selja, aga uudis
himu oli hirmust suurem, ei mis
nüüd küll johtub... Aga ei juh
tunud midagi. Igale krõbinale
ieidsin oma põhjuse, igal häälit
susel oli oma tagapõhi.

Hoidsin siiski iguhs juhuks va
naisa haua iähedusse, cl küllap
ta hädakorral oma lapselast ai
tab. Pealegi olid surnuaial vanai
sa ehitatud ilusad, kaarjad kivist
väravasambad ja arvasin, ei eks
tai siis vahekorrad vnimuuegagi
korras ole.

Kuidagi oli see jutt sellest käi
gust labilekkinud ja muu emu
kõrvu ulatunud. Sain selle eest

kõva peapesu, et miks tikun sur
nute rahu rikkuma. Katsusin se
letada, et ma ei rikkunud ja mi
dagi. kuid seda ei võetud kuul-
damakski.

Aga olgu sellega, kuis oli. Nüüd
aga iema istus seal, naeris enda
lausa hingetuks ja küsis siis:

”Nüüd aga, laps, räägi puhtalt
ära, mis sind sedasi kiljuma pa
ni! Ämblik see küll ei olnud.”

Pikapeale rääkisingi. Paljatasin
Ljoljast ja ämblikust ja veel sel-
lestkui, kuis kord Väike-Veliega
isale ämbliku ta oma niitipidi
kurku lasime, kui isa suu lahti
magama oli jäänud ja kuis siis
selle eest nahapeale saime, aga
ka sellest, kuis ämblikule vihma-
veetünnis ujumiskursust püüdsi
me anda, talle ta siidisesse võr
ku söögiks kärbseid püüdsime ja
veel muust ja muust ja muustki.

Kui ta kõik need jutud Sra oli
kuulanud, ütles ia nii:

”Tead, sa oled kõige toredam
tüdruk maailmas just sellisena,
nagu sa oled. Nii natuke naiivne
ja pisut loll ja alati ettevõtmist
tiiis. Aga ära sa püüa teeselda,
kedagi teist mängida! Tõesti.

ole alati see, kes sa oled. just —
sina ise!”

Sc uh kõige targem õpetus, mi
da olin kuulnud omaealise käest.
Sellest loest jätkus terveks elu
ajaks.

Vöib-olla oleksin tail teisigi
ciulödcsid kuulnud, kui selleks
aega oleks antud. Ta valis omale
sõjamehe elukutse, langes Tartu
vabastamisel ja suri kangelassur
ma.

Ja ämblik? Väikene siidi-iiiidi-
line ämblik on olnud alati mu

sõber.

Dr. T. Künnapas 70-a.
Psühholoogia ja filosoofia eri

teadlane dr. Teodoi Künnapas pü
hitseb 29. aprillil oina 70-ndat sün
nipäeva.
Juubilar on sündinud a. 1902 Tori

vallas Pärnumaal Õppis Tori kihel
konnakoolis. Pärnu kõrgemas alg
koolis ja Pärnu ühisgümnaasiumis,
mille löpclas 1922.

Astus Tartu ülikooli 1922, õppis
filosoofiateaduskonnas filosoofiat koos
psühholoogiaga, pedagoogikat, ladi
na keelt ja eesti ning üldist kirjan
dust. Kirjutas auhinnatöö eksperi
mentaalse psühholoogia alal "Eks
perimentaalne uurimus mõtlemis
protsessi hingamissümptoomidest”,
mis sai I auhinna. Lõpetas ülikooli
1928 mag. pliil, astmega.

Õpetanud lühemat aega pedagoogi
kat Kehtna kõrgemas kodumajandus
koolis, siirdus 1929 Tartu, kus tegut
ses Gümnaasiumiõpetajana, õpetades
filosoofiat ja ladina keelt Tartu güm-
naaisumides.

1939—1940 oli Tartu õpetajate se
minaris inspekto*. milliselt kohalt
vallandati okupatsiooni võimude
poolt, jäädes edasi õpetajaks Tartu
õpetajate seminaris ja Tartu tütar
lastegümnaasiumis Selle kõrval te
gutses teadusliku kaastöölisena Tar
tu ülikooli psühholoogia laboratoo
riumis. Oli aastaid riikliku küpsus-
komisjeni liige filosoofia ja ladina
keele alal.

Abiellus a. 1930- Maria Siibergiga.
Sellest abielust sündis poeg Ude.
Tartus olles aitas kaasa filosoofiao-
petajate päevade korraldamisele.

1944. a. sügisel siirdus põgenikuna
koos perekonnaga Rootsi ja asus
elema Stokholmi, kus leidis tööle
rakendamist Stokholmi ülikooli

psühholoogia instituudis. 1948 oman
das fil. Iie. kraadi psühholoogia alal
Stokholmi ülikooli juures, mille jä
rele kinnitati assistendiks sama in

stituudi juures.
Kaitses doktori väitekirja Stokhol

mi ülikooli juures 1959 psühholoogia
alal "Visual field as a frame of re-
ference” .1961 dohent psühholoogia
alal ja 1967 uurimisdotsent samal
alal. 1969 Stokholmi ülikooli psüh
holoogia instituudi poolt väljaantava
teadusliku sarja "Reports from the
Psychological Laboratories Univer-
sity of Stockholm" toimetaja. 1970
Psühholoogia instituudi pertseptsioo-
ni ja psühhofüüsika osakonna juha
taja. 1965 Ameerikas ilmuva psüh
holoogilise ajakirja 'Ferceptual and
Motor Skills’ abitoimetaja (Associa-
te Editor).

lise sõnaraamatu. prantsuskeelsete
vastete kontrollijana.

Tõlked, mida raamatus on kokku
84, nende hulgas kolm ballaadi (teis
te seas La demoiselle de Porkuni)
ta on valinud Underi kolmeteist

kümnest kogust. Tõlkija näib soosi
vat ebafilosoofilist luulel; nii on luu
letajanna küpsusperioodi klassiline
kogu "Kivi südamelt” (1935) esinda
tud suurima luuletuste arvuga 11.
See on andnud tölkekogule ka nime
"La pierre otée du coeur".

Tõlkija tingimusteta filoloogiline
pädevus ja täpsus on andnud huvi
tava ja ühtlasi kauni tulemuse, kui
gi tõlkimine on olnud raske juba
keelte struktuuri erinevuse tõttu.

Eesti keel on lühem, kompaktne,kus
grammatilised suhted väljendatakse
eeskätt rohkete muutelõppude abil.
Analüütiline prantsuse keel selle ase
mel nõuab sinna iseseisvaid sõnu,
artikleid, pre- ja postpositsioone. Ka
verbid vöi abiverbid ei tohi lauses

ära jätta, nagu seda tihti juhtub
eesti keeles.

Loobudes riimist ja eesti keelele
teatavasti omasest alliteratsioonidest
ja assonantsist on tõlkija alati hoo
likalt taotlenud sisu autentsust. Kui
algupäraseta luuletustes on esinenud
prantsuse keelealal täiesti tundma
tuid mõisteid, on luuletuse tõlkimi
sest loobutud. Isegi eesti looduslüü
rika ei ole prantslastele alati ilma
pikemata arusaadav. Tõlkija on ju
tustanud, et näit. sonett "Sirelite ae
gu" on tulnud ära jätta, sest "loo-
mingapuu” on Prantsusmaal tund

matu. Just see Underi sonett on
kaks korda soome keelde tõlgitud.
Saima Karmaga: Jp toumet kukka-
senne varistakaa. Lauri Viljancn:Jo

Dr. phil. Teodor Künnapas
Avaldanud: Suured mõtlejad. Põ

hijooni filosoofia ajaloost. 1966. Vi
sual field as a frame of refercnce.
Doktori väitekiri. 1959.

Toimetanud: Meiu kodumaa. Maast,
rahvast, kirjandusest. 1963.

Kaastööline: Rootsikeelne psüh-
hoioogilis-pedagoogiline leksikon,
"Psykologisk-pedagogisk uppslags
bok. 1955—1956. Eesti Entsüklopee
dia. 1957, 1959. (Pedagoogika ja psüh
holoogia osakond).

Avaldanud teaduslikke kirjutusi
erialalistes psühholoogia ajakirjades
nagu Journal of Experimental Psy-
chology ,Acta Psychologica. Jour-

r ü on Psychology, Perceptual and Mo
tor Skills, Scandinavian Journal of
Psychology, Perceplion & Psycho-
physics jt. Samuti sarjas Reports from
the Psychological Laboratories Uni-
versity of Stockholm.

1972 tehti ülesandeks koostada üle
vaate kirjutus Rootsi psühholoogia
kohta raamatus "Psychology around
the world today” mis sisaldaks üle
vaateid 30 maa kohta (välja ar
vatud USA) Euroopas, Aasias, Aust-
traalias, Aafrikas ja Löuna-Amoeri-
kas.

Seltskondlik tegevus: Oli EELK
konsistooriumi assessor peapiiskop J.
O. Lauri ajal. Eesti Komitee pre
siidiumi liige, end. kooli- ja noor-
tetoimkonna juhataja. Eesti Abi
Keskjuhatuse sekretär. J. Kõppu nim.
kapitali abiesimees Eesti Öpperaama-
tufondi esimees. Eesti Kultuurikon-
dise abiesimees. Eesti Teaduslik Selts
Rootsis juhatuse liige. Eesti Rahvus
fondi asemike kogu liige. Eesti Kee
le ja kirjanduse instituudi juhatuse
liige. jt.

Imestamapanev on juubilari rik
kalik vaimne Jooming, mis on ärata
nud suurt tähelepanu ning on leid
nud tunnustamist ja hindamist rah
vusvahelises teadusemaailmas. Juu
bilar on samaaegselt väsimatult suurt
rõhku pannud meie rahvuslikule,
kultuurilisele ja kiriklikele töö
le milline panus on hindamatu väär
tusega. Oma isiksusega , rahuliku
meele ja tasakaalukusega on ta võit
nud väga plaju sõpru, kes mitte
ainult juubeli puhyl vaid ka alati
soovivad temale palju onne, väsima
tut töindu ja rohket Jumala õnnis
tust,

RICHARD KOOLMEISTER

N. Liit tasub
sõ ja võlad ?
WASHINGTON _ \\ i,j:du alga-

tIlsel algavad ühendriikide ja N.
Idülli vahel liihirälikimi.sed Toim?
n::iaili>!as<i.j:iaegse laenu- ja ren
dilepingu võlgade korraldamiseks.
Ühendriigid andsid ieaiavasii Tei
se inaailmasiija ajal veiudasiele 1!
miljardi didlari uUduses suurejoo
nelisi ahi, mille eest venelased pii
le seni midagi maksiimi.

Ameeriklased alandasid oma nõu
desumma 800 miljoni dollarile, kuid
venelased olid valmis maksma ainult
209 miljonit dollarit mille järele lä
birääkimised 12 aastat tagasi katke
sid, Venelased kavatsevad oma va
nu võlgasid korraldada ilmselt sel
leks, et taotleda ameriklastelt uusi
krediite ja soodsaid kaubavahetuse
tingimusi.
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Heiti Paldroki mälestades
Ootamatult 10. aprillil suri oma õppeülesannete juures dotsent ja ka

hekordne arstiteaduse doktor Heiti Paldrok. Ta oli oma elli viimased 17
aastat töötanud haigusttekitavate seente eriteadlasena Rootsi Riigi Bak
terioloogilises Laboratooriumis. Teda leinavad abikaasa ja kolm täiskas
vanud last, keRest üks elab Inglismaal, kolm öde Ruotsis, kellest üks
on lastearst, ning vend Argentiinas, koos perekondadega.
Heiti Paldrok sündis 14. aprillil 1911

Tartus tulevase nahahaiguste profes
sori Aleksander Paldroki ja tema
naise Salme sünd Rose teise lapse-

t
Minu armas vend,

minu naisevend

Voldemar Kangur
* 14/5 1917

1 13/4 1972

Mälestavad kurbuses

LYDIA ja ETIENNE

t
Armast koolivenda

Voldemar
Knngndit

mäletavad kurbuses

KAASiirn.A^KO

Tallinna Prantsuse lütseumist

t
Annast ristiema ja tädi

Anna Rummot
mälestavad leinas

VE.1AX ja ALMA

Mälestame vaikses leinas oma

armsa mamma

Oiga-Maria Katt
teist surma-aastapäeva

ja
aj-mss papu

Aleksander Kao
kümnendal surma-aastapäcva

HARDA ja VASSILI

Ai-:' kaob kiirelt, kuid mälestus
lehi oi kao iialgi.

na .Tema isa elukutse, teaduslik edu
ja haruldane isiklik pondus avaldasid

ilmselt määravat mõju kadunu elu
käigule, mida on iseloomustanud si
hikindlus ja pingutav teaduslik töö
nahahaiguste ja eriti meditsiiinilise
seeneteaduse alal.

Juba üliõpilasena õppereisul Unga
ris a. 1936 sai H. Paldrok tõuke oma
tulevasele erialale suundumiseks.
Järgneval aastal avaldas ta oma esi
mese teadusliku töö nalia-seentövé
alalt. Kohe pärast riigieksamit 1939
sooritas ta uue õppereisu Ungarisse.

Saatuslikul aastal 1944, kui suri ka
professor A. Paldrok, oli kadunul
jõudu väitekirja viimistlemiseks ja
kus koolilaste hulgas ja selle aluseks
oli kõigist Eesti linnadest aastatel
1039—40 21.00 algkooli õpilase läbi
vaatus.

Rasketest aastatest pärineb ka H.
Paldroki perekonna ülesehitamine.
Ta abiellus a. 1941 Helga Glückiga.
Lapsed Eero. Tiin ja Siiri sündisid
aastatel 1942, -43 ja -45.

Rootsi jõudnult jätkas H. Paldrok
oma teaduslikku karjääri. Ta töötas
algul Uppsalas proi. Reenstierna juu
res, hiljem Stockholmi Karolinska
haiglas prof. Hellerströmi laboratoo
riumis. Ta võttis aktiivselt osa rah
vusvahelistest kongressidest ja oli
kaastegev ka Rahvusvahelise Inim-
ja Loomse Mükoologia Seltsi
(ISHAM) asutamise juures 1. 1054
Pariisis.

Kevadel 1955 kaitses H. Paldrok
teist korda doktor! väitekirja. Töö oli
seekord teoreetilisemat laadi ja kä
sitles haigusttekhavate nahaseente
botaanilist klassifikatsiooni. Nende
seenolendite kuju suure püsimatuse
tõttu oli liikide süstematiseerimine
varemalt halvasti õnnestunud. Juba
söja-aastalel olid küll põhjaameerika
teadlased nahaseente liikide arvu vä
hendanud paarisajalt 14-le. Nüüd oli
aga Heiti Paldroki peateesiks, et kõik
nahahaigust tekitavad seenede kuu
luvad ühte ainsasse sugukonda ja
moodustavad ainult kolm liiki oma
mitmete botaaniiiste ja degeneratiiv
sete urenguastmetega. Teine u udis
väitekirjas oli nahaseente arenguast
me seostamine seentöve kliinilise pil
diga — mida kõrgem arenguaste se
da ägedam haiguspilt ja ümberpöör
dult. Peamine osa uurimistööst oli
juba varemini artiklina avaldatud
(Aeta Dennato-Venreologica 1953).

Teistkordne dokloreerumine andis
H. Paldrokile ilmselt uued ja pa
remad võimalused. Juba samal aas
tal sai ta dermato-mükoloogia dot
sendina asuda ainulaadsele labora-
tooriumitööle meditsiinilise mütoloo
gia eksperdina.

Selle sihi saavutamine ei tähenda
nud sugugi teadusl.ke tööde vähene
mist, vastupidi. Järgnevate aastate
jooksul on trükis avaldatud kaks
kümmend tööd, eriti tihedalt 1960-
ndate aastate keskel. Üksi vöi —
pooltel juhtudel — kaasautoritega on
H. Paldrok edasi töötanud meditsii
nilise seeneteaduse probleemidega.
Ta on tähelepanu osutanud huvitava
tele seentöve üksikjuhtudele, seentö-
bede ravile, seenolendite sekkumise
le ravimitesse jm Ilmsete tehniliste
raskustega on ta tunginud küsimus
tesse haigusttekitavate seente esine
misest Rootsi maapinnas ja võima-

f
Armast, sõpra

Peeter Leonovil
1 n/i 1972

leinavad

LYDIA ja VALENTIN
flllTFELDT

Dr. Heiti Paldrok
lustest liiva ja mulla kaudu nakatu
da. Mõned tööd kujutavad enesest
nahaseente klassifikatsiooni jätkuvat
viimistlemist ja populariseerimist.
Laiemale nahakolleegide ja botaani
kute publikule on vöib-olla kõige
huvitavam tutvuda H. Paldroki ma
hukate ja informatiivsete ülevaatear-
tiklitega ”MeditsHrlilisest mütoloo
giast ja seentöbedest” (Svenska Lä
kartidningen 1962) ja ''Meditsiiniline
mütoloogia Skandinaavias ja Soo
mes ühe sajandi kestel 1S41—1940"
(Mycopathologia ei Myeologia App-
licata 1960).

H. Paldroki teaduslikku aktiivsust
illustreerib ka kongressi- ja õpperei
sude rohkus, mis puudutab kõiki
maailmajagusid peale Austraalia,
üks teadusliku tunnustuse kõrgpunk
te oli ISHAM-i sümpoosion medit
siinilise mütoloogia küsimustes Vii
nis septembris 19 iO, kus H. Paldrok
oli oma sissejuhatava ettekandega
keskpunktiks.

H. Paldrok oli tõsine teadlane. Nii
tema tagasitõmbumine seltskondli
kust elust kui tema suhteliselt kit
sas spetsialiseerumine osutavad kind
lale teaduslikule identifikatsioonile.
Vöib-olla see hoiak vähendas ka ka
dunu rõõmusid ja inimlikku vastu
kaja. Nende ridade kirjutajale mee
nuv olukord väitlemisel Karolinska
aulas, kui oponent arvas et disser
tandi väited võivad küll olla õiged
aga et tema ala teab siiski ainult te
ma ise, näib olevat kuidagi süm
boolne H. Paldroki elukäigule, kus
teaduslik kõrgus oli kaasa toonud
teatava isoleeriva kõrvalmõju.

Dotsent Heiti paldrokiga oleme
kaotanud püüdliku teadlase ja töö
mehe, kes oleks tahtnud ja suutnud
oraa elutööd viljakalt jätkata. Peale
omaksete leinavad teda ka kolleegid
ja sõbrad lahedal ja kaugel, kes on
võinud tundma õppida ühte elavat
näidet laulusõnadele "Valge olgu ha
ridus. ausa püüde vaimustus..

Anis Anderson

Eesti Päevade
kunsti näit us
ülemaailmsete Eesti Päevade kun-

stiniiitu; e teoste kohalesaabumise vii
mane tähtaeg on 3. mai 1972. Pärast
seda tähtaega: väljasaadetud teoseid
pole võimalik ÜEP kunstinäituse ni
mekirja lisada.

• Gallupi ringliiisimisel arvasid
vastajad vahchu.-iaga 54:25, et am

eerika tuulised e' soorita igat töö
päeval niiplaju uiiid kui nad peak
sid tegema. 57 prois. vasiajaist
nõustusid tegema rohkem tööd töo-

: tundidel.

STOCKHOLM
Pensionäride kokkutulek

Pensionäride ühingu liikmete kok
kutulek toimub 8. mail kl. 12 Ees
ti Majas, Vallingatan 34, 1 tr. Pea
koosolek. Valimised. Osavötta soovi
jatel registreerimine vajalik hilj, 5.
mail tel. 38 68 60, 81 53 73 vöi 26 58 22.

Kirikukontsert
29. apr. kl. 16 toimub Stockholmi

Eesti Meeskoori ja Stockholmi Eesti
Naiskoori ühine kirikukontsert Hed
vig Eleonora kirikus. Solistid Helle
Aro-Cervin ja Henrik Cervin. Pääs
med 10:—, pensionärid 5:—.

Suurtalgud Veskijärvel
Veskijärve vabaöhupiirkonnas toi

muvad kevadtalgud 29—30 apr. Tööks
on Veskijärve ümbruse korrastami
ne ja puhastamine koos kütisetege-
misega. Kõik osanikud on teretul
nud, samuti noortesöbrad. Pärast
tööd saun.

NORRKÖPING
Jüripäeva pidu

Lembitu-Tormilindude ühislipkond
korraldab laupäeval, 29. apr. kl. 17
Hemgårdenis, Saltängsg. 7 skautlike
noorte Jüripäeva peo. Kacas maleva
päevakäsu ettelugemine ja märkide
üleandmine, laulugrupp "Lemmikud”
Göteborgist, Korrköpingi rahvatant
sijad ja palju, palju muud. Kõik te
retulemast! Pääsmed 7:—.

Watt 72 Party
Pekingi rajurid korraldavad pü

hapäeval, 30. apr. algusega kl. 20
piduõhtu Norrköpingi uues eesti ko
dus, Vattengränd 7. Disko-tants ja
palju muud toredat. Pääsmed küm
me Rootsi krooni, selle eest Ita suu
pisteid. Korraldajad loodavad väge
vale pidule rohkearvulist kükitaja
te arvu!

LUND... .
Kesti üliõpilaskond Liimib,

EÜL tähistab oma 25-aastast juu
belit üritustega 20. aprillist kuni 1.
maini järgmiselt:

Laup.. 29. aprill kell 14: juubeli-
koosolel; Lundi linnaraamatukogu
kuuldessalis, Bredgatan 3. Kell 19
juubeliball. Villa Haga ruumides
Bjärredis.

Pühap. 3ft. aprill kell 14 "Kultu-
reni” külastamine antikvaar Fred Al
liku juhtimise], Kell Mi Ühine eine
hiina restoranis "Asia”, Ö. Mårtensg.
15. Kel] 18 Valgete mütside pähepa-
neinine Tegnõrplatsenii Äkad. För-
eningeni juures Sand. 2. Kel! 19
Speksi "Nelson.” ühine vaatamine.
Kella 20-001-ni on Kajutan AF-is.
Sandgatan 2, eestlaste päraselt ning
seal toimup pärast speksi vaatamist
mai vastuvõtmine,

1, mail toimub Kopenhaageni-reis
(kl. 13.15 rongiga Maimusse, kell 14.15
parv "Gripen" Malmöst Kopenhaa
geni ühise einega laeval.

Referendid
Algus lk. I

Toimkond kokkuvõttes kiitis häük«
ühised ettepanekud kolme pöhire-
solutsiooni osas: läkitus kodumaale,
läkitus vaba maailma rahvastele
(ingliskeelne), läkitus UNO-le ja
vaba maailma valitsustele ja Rootsi
Eestlaste Esinduse poolt esitatud rc-
solutsioonikavandid arvult 8. kus
kuues oli üksmee täielik, seitsmen
das osaline ja üks ei viinud kokku
leppeni, nagu eelpeo! tähendatud.

KUNSTI
MÜÜGINÄITUS

VÄLIS-EESTI GALERII, 'iu i I-
portsgat. 174, Stockholm, T-peatus
Hornstull. Tel. 08/84 #9 55.
Avatud edaspidiseni ärip. 9—17,
laup. 10—14. Esin. Leitu, Kõks,
Nömeots, Männik. Välis-Eesti
graafika sarjas esin. töödega 8
Kunstnikku.

Vandeadvokaat

LEO PARRE
jur.kancl.

Uus aadress;

Nybrokajen 17, II,
1.11 48 Stockholm

(vastu Draama teatrit)

Vastuvõtt kl. 9—18, laup.kl. 9—14.
Tel. 20 18 12 — 10 80 63, krt, 20 90 69

Kui esineb
surmajuhtum

Konsulteerige suurima usaldusega
matusebürood

Tluire Südciquisl
llcifrav niiifüs &

Kldhesäiijielsebyra
Mariatorget 1

! (6 18 STOCKHOLM
Tel. « 88 87, 41 88 98

Eriala:

eiesti kombelised
mataselalitnsed

Ööpäevane valrekord

ÜHISABl PAKKIDE V AHENDES
Saadame riietusesemete ja toidupakke lolli ettemaksmisega.

I.a«s riidikaubad ja toiduained soodsale hindadega »lennu.
Omad pakid saata: Estniska Samhjälpen, Kyarngatan 3 13,

116 47 Stockholm. Tel. 08/42 35 53;

Büroo avatud: Esmasp., teisip. ja reedel kl. 10—17.
Teisip. ja neljap. kl. 10=—18.
Laupäeviti suletud.

Nõudke hinnakirja!

XBUBBaBBSSaaBBBHESBBBBnBBBBBBBSBBBBBBBRBBBSÜta
Veel on võimalik reltellioiise. hinnana saada
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Vaba eestlaskonna
informalsioonileht

Eesti Laenu-Hoiu Ühisuse juhatus. Vasakult Leo Karupää, Vidrik Saluste, Alfred Venisel
(asjaajaja-director), Arvo Horm (esimees), Bengt Ekengren (Stockholms SparbanM esinda
ja) ja Ernst Viival (EPL-foto Lepper).

Konjunktuuri madalseis kestab
Laenu-Hoiu Ühisuse koosolekult

Eesli Laenu-Hoiu Ühisuse Esinduskogu tuli 15. aprillil kokku Stockholms Sparhankl ruumides. Kohal
oli 23 esinduskogu liiget, külalised .ja ajakirjanduse edindajad. Töökoosolekuid, mis kulgesid asjalikult, ju
hatasid Aksel Mark Uppsalast ja Kuut Paglant Alingsäsist. Nagu aruannetest selgus, on Laenu-Hoiu -ühi
suse arengu kulg olnud stabiilne — asjaajaja-direktori Alfred Ventseli poolt demonstreeritud kure' näitab
järjekindlat tõusu, mis viimasel aastal oli pisut kiirem kui harilikult, kuna panka olid juhitud ka Lend
Läände reisisummad. Aruande arvud on toodud meie lehe esimesel leheküljel.
Juhatuse esimees Arvo Horm oma

sissejuhatavas sõnavõtus ütles: Möö
dunud aasta oli Stockholms Spar-
bankile ja kõigil'--' säästupankadele
hä’ä aasta. Stockholms Šparnrnki
ja kõigile säästupankadele hää aas
ta. Stockholms Sparbank‘i ülejääk
tõusis 1971. a. isegi 60 prots. võrrel
des eelmise aastaga, s,o. 17,8 milj.
kroonilt 1970. a. 28.6 milj. kroonile
eelmisel aastal. Paljude meie endi
kontode omanikud võisid eelmisel
aastal ka isiklikult kogeda parane
nud laenusaamise võimalusi. Ka
BLHÜ hoiuste kasvu tuleb pidada
normaalseks. Sellele paranemise
le räästupankade osas ei ole aga
kuidagi kaasunud paranemine üldi
ses rootsi majanduslikus olukorras.

Käesolev aasta läheb vahade eest
laste ajalukku kui suur ühise kok
kutuleku aasta. Toronto Eesti Päe
vad ei ole mitte ainult koondumi
ne ühiste probleemide arutamiseks,
see on ka kokkutulek eri maade
eestlaskondade möödunud aas
takümnete saavutuste ja praeguse
üldkorra võrdlemiseks.
Meie oleme ju kõik hästi teadli

kud, et rootsi eestlaskond niihästi
oma kultuurilise tegevusega, välis
tegevuse aktiivsusega ja arvukate or
ganisatsioonide tööbüroodega seisab
väga silmapaistval kohal vaba maa
ilma eestlaskondade hulgas. Meie
teame ka, et rootsi ühiskond ja ame
tiasutused peavad eesti ja balti mi-
noriteeti Rootsis erit hästi ja suju
valt kohanenuks, kellega ei ole ol
nud erilisi probleeme ja keda tihti
eeskujuna mainitakse, kui kõne all
on rahvusvaheliselt sisserännuga ja
põgenikega seotud küsimused.

Kõneleja märkis, et kui ee-sii
ühiskond on esimesel kohal Kaot
sis ieisie maadega võrreldes töö
jõudude ja summade mobiliseeri
mises kohaliku ühiskonna arvel, siis
oma enda summade väljapanemi
ses ‘vi eestlased võrdluses teis
te maade eestlaskondadega kahjuks
vist viimasel kohal, väljaarvatud
aim’! vast Saksamaa eestlaskond.
Eestlaskonna enda poolt kokkupan

dud summad nende aastakümnete
kestel,meie organisatsioonidele ja te
gevusele ei ületa vist 5 milj. krooni,
see on seega vaevalt 30 prots. sel
lest, mida oleme suutnud organi
seerida rootsi ühiskonnalt ja teistelt.
Võib vaid mõtelda, kui armetu oleks
meie. ühiskonna olukord ja töötingi
mused;: kui -■ meil ei oleks käsutada
kõik need:tÖöjöud ja see majandus

lik abi, mida rootsi ühiskond meile
siiski on andnud ja praegugi an
nab.

Siin on põhjust järelemõtlemiseks
ja enesekriitikaks. Ja kõik, kes nüüd
sõidavad USA-sse ja Kanadasse, või
vad kindlasti kogeda, kui hoopiski
heldemad, jõulisemad ja majandus
likult tugevamad on eestlased oma
endza organisatsioonide toetamisel
vöi oma Eesti Majade väljaehitami
sel. Paarisajaliikmelised eest
laste ühiskonnad on mitmetel kon
tinentidel näit. ehitanud Eesti Majad,
mis on tõelikud eestluse tegevuse
keskused ja täis aktiivsust keldritest
kuni poöningukordadeni.

Seda mida meie Stockholmis ole
me kogenud Eesti Maja nime all on
ju tegelikult olnud vaid teatud arv
ruume mõnel majakorral eestlastele
kuuluvas majas, mille peamiseks ka
sutajaks on si.sk, olnud rootslas
test üürnikud. Raske on ka uskuda,
et Rootsis oleks võimalikud sellised
jõulised ja tihti kiired ja spontaan
sed summade kokkupanekud eestlas
te endi poolt, nagu seda tihti USA,
Kanada, Austraalia vöi ka Inglis
maa lehtedest võime lugeda.

Toronto Eesti Majal ei ole olnud
erilisi raskusi summade saamise!
E. Maja ehitamiseks ja oluliselt
laiendamiseks, New Yorgis pandi paa
ri üleskutsega kiiresti kokku üle
50.080 kr. Eesti Maja remondiks. Ka
nada Eesti Abistamiskomitee organi
seeris hiljuti 40.OOD kr., et 18 söja-
vigastatut Euroopast saaksid osa võt
ta Eesti Päevadest.

Selliseid näiteid vöiks tuua teiste
annetuste, kokkupandud fondide, sti
pendiumide, testamentlike legaatide
jne. osas. Ja et Toronto Eesti Ühis
pangal on äriseis 40 milj. krooni
liikmeid üle 4000 ja 1971, a. hoiuste
juurdekasv üle 5 milj. kr. — ka see
on muidugi niihästi tähelepanuväär
ne kui ka imposantne.

Miks on siis eestlaste rahakott
Koolsis rohkem kinni külmanud kui
teiste maade eestlaskondadel? Kas
eestlaskond on Koolsis vaesem kui
teistel maadel?
Muidugi mitte. Rootsi kuulub ela-

tusstandardite võrdlevas statistikas
esimeste maade hulka maailmas ja
nn. ”elamisväärilise” võrdluses oh
Rootsi asetatud isegi esimesele ko
hale maailmas. Siia lisandub veel
tuntud fakt, et i eestlaste keskmine
majanduslik standard Rootsis on
rootslaste keskmisest mõnevõrra kõr
gem, on neid kes väidavad, et see

on isegi kuni 20 prots. kõrgem.
Põhjustest, miks eestlaskond on nii

tagasihoidlik meie oma organisat
sioonide ja ettevõtmiste majandusli
kul toetamisel ja üldse rahvusliku
kapitali koondamisel, nagu fondid,
sihtkapitalid, pärandused, annetused
jne., nimetaksin kõigepealt kahte.

Esiteks: on üldiselt tuntud nähe
kõrge elatusstandardiga maades ja
samal ajal erit kõrge maksukoorma
ga maades, nagu seda on Rootsi, et
suur osa isiku ja perekonna ma
janduslikust aktiivsusest ja säästu
dest läheb oma kõrge standardi hoid
misele. Säilitada oma standardit ja
staatust, see on aga teatavasti seo
tud nii suurte kuludega, et erilisi
vabasid summasid ei teki vähem
tähtsatele harrastustele, eriti siis
ka mitte rahvusliku tegevuse finant
seerimiseks.

Teine põhjus on eestlaskonnas
kahjuks tavaliseks kujunenud ar
vamine: bürood teevad ja korral
davad kõik. Kootsi eestlaskonnal
on lihtsalt lekkinud kummaline ar
vamine, ei keskorganisatsioonide ja
muude organisatsioonide nn. bü
rood jn nende .juures rakendatud
täisi öö jõuga personal lihtsalt kõik
eestluse, asjad siiski ära korraldab,
ilma et vaja oleks oina rahakotti
avada.
ELHÜ on üks meie olulisemaid

asutusi, kes eestlaste majandusliku
teenindamise kõrval pea|, ka hoolt
kandma, et meie rahvuslik kapital
koonduks ja kasvaks. Ka eesti or
ganisatsioonid ise võiksid niihästi oma
liikmete kui ka org. endi hoiuste
suunamisega ELHÜ-sse oluliselt kaa
sa aidata, et pc,e,k neid organisat
sioone ka omakorda toetada saaks.

KONJUNKTUUR
ELHÜ direktor Alfred Venteel an

dis traditsioonilise ülevaate .Rootsi
majanduselu arengust. Aasta 1971 oli
Kootsi majanduslikus arengus re
kordiliselt nõrk. BNP kasvas ainult
0,5 prots., mis on väikseim kogu
pärastsõjaaegses perioodis. Ise gi suh
teliselt selline konjunktuuril: indel
ala nagu eratarbimine nõrgenes
oluliselt. Varajasem ülejõu elamine
asendus ostulusti kadumisega. Sääst
mine suurenes 6 prots. sissetulekuist
senise 3 prots. asemel.

Ostud vähenesid näit külmutus
kappide osas 21 prots, sügavkülmu-
tite osas 16 prots,, perumasinate
osas 32 prots ja autode osas 18 prots,
See tabas muidugi kaubandust ja
KF puudujääk oli näit rnituküm-

Birger Ilagård:
KOMMUNISMIOHT
POLE VÄHENENUD

Balti Komitee valis oma koosolekul 14. aprillil omale surina lahi lali.
kirnud prof. Birger Nermani järele uueks esimeheks Linköpingi ülikoo
li õppejõu dots. Birger Hagårdi, kes oma programmilises sõnavõtus rõ
hutas eriti kolme seisukohta, mida refeereerime allpool.

• Jätkuv kommunismi hädaoht.
Kommunismi hädaoht ei ole kui
dagi vähenenud, muutunud on
vaid avalikkuse hoiak sellele, op
portunism, naiivsus ja kergeusklik-
kus on aina kasvanud.
Vana rootsi traditsioon: õpetada ja

moraali lugeda kaugete maade osas
ja lömitada kõige lähemate diktatuu
ride ees, on ennem süvenenud kui
vähenenud. Paljud on kaotanud
orientatsiooni selgete ja loogiliste va
baduse ja demokraatia väärtuste hin
damisel.

Vanu ja stabiliseerunud demokraa
tiaid, magu USA-d rünnatakse ja to
talitaarseid liikumisi püütakse õigus
tada. Kui näit. USA püüab aidata ja
kaitsta inimesi Löuna-Viefcnamis, kes
soovivad elada ilma kommunistliku
orjuseta, siis tahab USA demokraa
tiat vihaiaine. Keegi ei süüdista ega
protesteeri aga Moskva vastu, kui
ta massiliselt varustab ja kõige
moodsamate relvadega ja rakettide
ga abistab Hanoi kommunistlikke di
viise, kes täiesti avalikult ja massili
selt Löuna-Vietnamile kallale tungi
vad.

Keegi ei protesteeri N. Liidu pide
valt kasvava hiigelrelvastuse vastu,
niis on suurim, mida maailm on ku
nagi näinud ja mis toimub otse
Rootsi naabruses. Balti Komitee ta
hab ka tulevikus siin selgelt ja jul
gelt hoiatavat häält tõsta:
• Baltlaste panust Rootsile tuleb
esile tõsta. Balli niiuoriierdid on
rootsi ühiskonda möödunud aasta-

mend miljonit. Sellesse madalkon-
junktuuri pilti kuulub veel ka töö
puuduse kasv. mis oli aastavahetu
sel üle 100.000. Töölepingud hiline
sid, selle järgnes aga kiire hinnatõus
8 prots vaatamata keeldnoi raidele.
Nõrk tarbimine vähendas impordi
ulatust 5 prots. Eksport suurenes
siiski. Kaubavahetuse bilanss para
nes + 2 miljardit krooni ja ka valuu-
tsreserv suurenes.

Ehitustegevus nõrgenes oluli
selt. Riiklikud soodustused investee
rimiseks suurenesid. Aga ettevõtteil
puudub tahe investeerida käsu kor
ras. Kasv 4 prots. oli madal ja see
gi peamiselt riiklike ettevõtete arvel.
Ka teadmatus EEC-osas on siin olu
liseks pidurdajaks. Ettevõtted on pea
miselt huvitatud surest likviidsusest
ja kassa varudest —krediidipiiramis-
te mörudat pilli on vaevalt keegi
unustanud.

Vajadus likviidsuseks põhjustas ka
hoiuste suure kasvamise eelmisel
aastal. Pankadel oli erakordselt hea
aasta, põhjustatud osalt ka prots.
alandamisest. Ka Stockholm sSpar-
bank’i osas oli hoiuste kasv ja üle
jäägid rekordiliselt kõrged.

A. Vcr.tsel lõpetas oma ülevaate
konstateeringuga:

— Kui Sträng on öelnud, et peal)
tegemisi olema silmahaigusega, kui
ei nähtu konjunktuuri paranemist,
siis oleks ebareaalne uskuda tema
optimistlikke ennustusi kiireks
muutuseks. Rahvusvahelises ma
janduselus on praegu palju eba
kindlust, eriti ka valuutasüstcemi
alal. Väiksem paranemine ja tar
bimise kasv võib aset leida sü
gisel, olulisem Uonjunktuuritöus
aga alles järgmisel aastal.
Läbirääkimiste all öeldi kokkuvõt

likult veel:
A. Ilonn. Pangad ei ole praegu

enam eriti huvitatud suurest arvust
väikestest säästu-kontodest, kuna
kulud nendega on liiga suured. Soo
vitakse, suuremaid ja eriti ka ette
võtjate kontosid. Eesti organisatsioo
nide summad ei ole kaugeltki veel
BLHÜ-sse koondatud, kuigi samad
organisatsioonid tihti panga pooü abi

• ja toetusi soovivad. Vahel' esineb ka

kümnete kestel nii oluliselt rikas
tanud niihästi majanduslikult, kul
tuuriliselt ja suurel arvul teistel
aladel, et see panus tuleb nüüd sel
gitada kogu avalikkuse ees.
Selleks tuleb teostada rida uuri

misprojekte ja vastavad soliidsed üle
vaated kirjastada. See selgitustöö on
seda vajalikum, et baiti organisat
sioonidel on õigus ja vajadus saada
täielik riigi ja ühiskonna toetus, mi
da nad oma pikaajalise tööga juba
ammugi on ära teeninud. See peaks
kiirendama ja hõlbustama ka uue
baltlaste generatsiooni kaasatulek ut
niihästi komitee kui ka teiste balti
organisatsioonide tööle.
• Koostöö Euroopaga. Läänemere
ruum ja seda piiravad rahvad on
ajalooliselt alati olnud lahutamatu
osa Euroopast ja selles uues Eu
roopas, mida nüüd ehitatakse, pea
vad nad jälle sinna kuuluma,
Euroopaidee kandjana peab Balti

Komitee ka tulevikus seisma esirin
nas niihästi Rootsis kui ka Skandi
naavias. Komitee aastaülevaates kons
tateeritakse, et pressid ebatt balti kü
simuste osas oli möödunud aastal ela
vam kui varem. Suuremal arvul on
saadetud sel g it usk i rj andust Norrasse
ja tihedamad kontaktid on loomisel
Taaniga. Mõlemas neis riikides töö
tavad nüüd komitee esindused.

Balti Komitee tegevuskavas töhuta-
takse vajadust aktiivsete eeltööde
jätkamiseks julgestuskonverentside
perioodiks. Nixonile saadetakse me-
moiandum enne selle Moskva külas
tust. Komitee rõhutab vajadust, et
Skandinaavia avaliku arvamise osas
alustada selgitustööga N. Liidu suu
renenud agressioonihädaohu selgita
miseks.

N. Liidu viimaste aastate relvas-
iuininc on olnud nii suur ja kiire,
et soe mi oluliselt muutnud jõu
dude tasakaalu Iiiänemerc ruumis,
samuti ka Põhjameres ja Vaheme
re ruumis. ”Soomestumise” hädaoht
on suurenenud Rootsile, pikemas
perspektiivis kogu Euroopale.

BK juhatusse valiti: esimees Bir
ger Hagärd, ahiesimrhed: Arturs
Landsmanis ja Juozas Lingis, sek
retärid: Britil Häggman ja Arvo
Horm, laekuhoidja; Kalju Lepik.
Revisjonikomisjoni: .Martin Juhkam
ja Anders Larsson.

huvide konflikt: juhatuse enamus
sooviks küll summade hoidmist
ELHü-s, mõni juhatuse liige ja
funktsionäär on aga ise pangaamet
nik ja on huvitatud meriitide saami
seks summade viimisest oma panka.

U. Seim: Tuleks kaaluda, kas mit
te hääleõiguse saamiseks kontode
mimdmumsummat tõsta 2000 kr. Sel
lele soovitusele vaieldi siiski vastu.

J. Maandi soovitas juhatusel kon
tode avamise propageerimisel enam
ära kasutada Esinduskogu liikmeid,
varustades neid pidevalt informat
siooniga panga tegevusest

A, Sagim rõhutas samuti, etma-
tcrjalido vajadus on suur, samuti
oodatakse pikisilmi, et ELHÜ esinda
jad kohtadega kontakti vötaksidi siu
likult.

A. Mark: Miski ei asenda isikli
kku kontakti ja elavat sõna. Juha
tuse liikmeil tuleks külastada eest
laste keskusi ja panga tegevust ko
hapeal tutvustad».

Pärast Esinduskogu koosolekul toi
mus tavakohane ettekandekoosolek,
kua Aleksander Sagim Malmöst esi
nes ettekandega: Jaapan — uus ma
janduslik suurvõim. Läbirääkimised
selle temperamentselt ei 1 ekantud re
feraadi kohta olid elavad.

Hiljem toimus ühine eine koos
SparbanM esindajatega.


